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Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l’appareil. Conservez ce

manuel pour toute référence ultérieure.

I. Instructions importantes pour la sécurité et l'environnement

Cette section contient des consignes de sécurité qui vous aideront à vous

protéger contre les risques de blessures corporelles ou de dommages matériels.

Le non-respect de ces instructions annulera toute garantie.

1. Sécurité générale

- Ce produit peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et par des

personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales ne sont pas

entièrement développées ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à

condition qu'elles soient supervisées ou formées à l'utilisation sûre du produit et

aux risques qu'il comporte. Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit. Les

travaux de nettoyage et d'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants

à moins qu'ils ne soient supervisés par quelqu'un. Les enfants de moins de 3 ans

doivent être tenus à l'écart, sauf s'ils sont surveillés en permanence.

- Ne placez jamais le produit sur un sol recouvert de moquette. Sinon, le manque

de circulation d'air sous la machine entraînera une surchauffe des pièces

électriques. Cela causera des problèmes avec votre produit.

- Si le produit présente une panne, il ne doit pas être utilisé à moins qu'il ne soit

réparé par l'agent de service agréé. Il y a un risque d'électrocution !

- Ce produit est conçu pour reprendre son fonctionnement en cas de mise sous

tension après une coupure de courant. Si vous souhaitez annuler le programme,

reportez-vous à la section "Annulation du programme".



- Branchez l'appareil sur une prise de terre protégée par un fusible de 16 A. Ne

négligez pas de faire réaliser l'installation de mise à la terre par un électricien

qualifié. Notre société n'est pas responsable des dommages qui pourraient

survenir si le produit est utilisé sans mise à la terre conformément aux

réglementations locales.

- Les tuyaux d'alimentation en eau et de vidange doivent être solidement fixés et

ne pas être endommagés. Sinon, il y a un risque de fuite d'eau.

- N'ouvrez jamais la porte de la machine ou ne retirez jamais le filtre tant qu'il y a

encore de l'eau dans le tambour. Sinon, il y a risque d'inondation et de blessure

par l'eau chaude.

- Ne forcez pas pour ouvrir la porte de la machine verrouillée. La porte sera prête

à s'ouvrir quelques minutes seulement après la fin du cycle de lavage. En cas

d'ouverture forcée, la porte et le mécanisme de verrouillage peuvent être

endommagés.

- Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.

- Ne jamais laver le produit en y répandant ou en y versant de l'eau ! Il y a risque

d'électrocution !

- Ne touchez jamais la fiche avec les mains mouillées ! Ne débranchez jamais en

tirant sur le câble, tirez toujours en saisissant la fiche.

- Utiliser uniquement des détergents, des adoucisseurs adaptés aux machines à

laver automatiques.

- Suivez les instructions figurant sur les étiquettes et sur le bac du détergent.

- Le produit doit être débranché pendant les procédures d'installation,

d'entretien, de nettoyage et de réparation.



- Faites toujours effectuer les procédures de réparation par l'agent de service

agréé. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages pouvant

résulter de procédures effectuées par des personnes non autorisées.

- Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,

le service après-vente ou une personne de qualification similaire (de préférence

un électricien) ou une personne désignée par l'importateur afin d'éviter

d'éventuels risques.

- Placez le produit sur une surface rigide, plane et horizontale.

- Ne le placez pas sur un tapis ou sur des surfaces similaires.

- Ne placez pas le produit sur une plate-forme élevée ou près du bord d'une

surface en cascade.

- Ne placez pas le produit sur le câble d'alimentation.

- N'utilisez jamais d'éponge ou de matériel de nettoyage. Ceux-ci

endommageraient les surfaces de l'appareil.

- La pression d'alimentation en eau nécessaire pour faire fonctionner le l'appareil

est comprise entre 1 et 10 bars (0,1 - 1 MPa).

- N'utilisez pas de tuyaux d'arrivée d'eau anciens ou usagés sur le nouveau

produit. Cela pourrait tacher votre linge.

- Ne placez jamais le produit sur un sol recouvert de moquette. Sinon, le manque

de circulation d'air sous la machine entraînera une surchauffe des pièces

électriques. Cela causera des problèmes avec votre produit.

2. Usage prévu

- Ce produit a été conçu pour un usage domestique. Il ne convient pas à un

usage commercial et ne doit pas être utilisé en dehors de son usage prévu.



- Le produit ne doit être utilisé que pour le lavage et le rinçage du linge.

- Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et

similaires telles que :

- Les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres

environnements de travail ;

- Les fermes ;

- Par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de

type résidentiel ;

- Les chambres d'hôtes ;

- Les zones à usage commun dans les immeubles d'habitation.

3. Sécurité des enfants

- Les matériaux d'emballage sont dangereux pour les enfants. Conservez les

matériaux d'emballage dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

- Les produits électriques sont dangereux pour les enfants. Tenez les enfants

éloignés du produit lorsqu'il est en cours d'utilisation. Ne les laissez pas utiliser le

produit. Utilisez la fonction de sécurité des enfants pour empêcher les enfants

d'intervenir sur l'appareil.

- N'oubliez pas de fermer la porte de chargement lorsque vous quittez la pièce

où se trouve l'appareil.

- Afin de garantir la sécurité des enfants, il est

essentiel de stocker tous les détergents et additifs

dans un endroit sûr, hors de leur portée.

Assurez-vous de bien refermer le couvercle des



récipients de détergent ou de sceller l'emballage de manière adéquate.

Lors du lavage du linge à haute température, la vitre de la porte de chargement

devient chaude. Par conséquent, tenez les enfants éloignés de la porte de

chargement de la machine pendant l'opération de lavage.

3. Informations sur l'emballage

- Les matériaux d'emballage du produit sont fabriqués à partir de matériaux

recyclables conformément aux réglementations nationales sur l'environnement.

Ne jetez pas les matériaux d'emballage avec les déchets ménagers ou autres.

Apportez-les aux points de collecte des matériaux d'emballage désignés par les

autorités locales.

4. Élimination des déchets

- Ce produit a été fabriqué avec des pièces et des matériaux de haute qualité qui

peuvent être réutilisés et se prêtent au recyclage. Par conséquent, ne jetez pas le

produit avec les ordures ménagères normales à la fin de sa durée de vie.

Déposez-le dans un point de collecte pour le recyclage des équipements

électriques et électroniques. Veuillez consulter les autorités locales pour

connaître le point de collecte le plus proche. Contribuez à la protection de

l'environnement et des ressources naturelles en recyclant les produits usagés.

Pour la sécurité des enfants, coupez le câble d'alimentation et cassez le

mécanisme de verrouillage de la porte de chargement afin de la rendre

inutilisable avant de mettre le produit au rebut.



5. Conformité avec la directive DEEE

Ce produit est conforme à la directive DEEE de l'UE (2012/19/EU). Ce produit

porte un symbole de classification des déchets d'équipements électriques et

électroniques (DEEE).

Ce produit a été fabriqué avec des pièces et des matériaux de haute qualité qui

peuvent être réutilisés et sont adaptés au recyclage. À la fin de sa durée de vie,

ne jetez pas le produit avec les déchets domestiques normaux et les autres

déchets. Apportez-le au centre de collecte pour le recyclage des équipements

électriques et électroniques. Veuillez consulter les autorités locales pour

connaître ces centres de collecte.

Conformité avec la directive RoHS

Le produit que vous avez acheté est conforme à la directive européenne RoHS

(2011/65/EU). Il ne contient pas de matériaux nocifs et interdits spécifiés dans la

directive.



II. Installation

Consultez l'agent de service agréé le plus proche pour l'installation du produit.

Pour préparer le produit à l'utilisation, lisez les informations contenues dans le

manuel d'utilisation et assurez-vous que l'électricité, l'alimentation en eau du

robinet et les systèmes d'évacuation de l'eau sont appropriés avant d'appeler

l'agent de service agréé. Si ce n'est pas le cas, appelez un technicien qualifié et

un plombier pour qu'ils prennent les dispositions nécessaires.

La préparation de l'emplacement et des installations

électriques, d'eau courante et d'eaux usées sur le lieu

d'installation est sous la responsabilité du client.

Assurez-vous que les tuyaux d'arrivée et d'évacuation d'eau

ainsi que le câble d'alimentation ne sont pas pliés, pincés ou

écrasés lorsque vous poussez le produit à sa place après les

procédures d'installation ou de nettoyage.

Avertissement : L'installation et les connexions électriques

du produit doivent être effectuées par l'agent de service

agréé. Le fabricant décline toute responsabilité pour les

dommages pouvant résulter de procédures effectuées par

des personnes non autorisées.



Avertissement : avant l'installation, vérifiez visuellement si le

produit présente des défauts. Si c'est le cas, ne l'installez

pas. Les produits endommagés présentent des risques pour

votre sécurité.

1. Emplacement d'installation approprié

- Placer la machine sur un sol rigide. Ne la placez pas sur un tapis à poils longs

ou sur des surfaces similaires.

- Le poids total du lave-linge et du sèche-linge -à pleine charge- lorsqu'ils sont

placés l'un sur l'autre atteint env. 180 kilogrammes. Placez le produit sur un sol

solide et plat ayant une capacité de charge suffisante !

- Ne placez pas le produit sur le câble d'alimentation.

- N'installez pas le produit dans des endroits où la température peut descendre

en dessous de 0°C.

- Placez le produit à au moins 1 cm des bords des autres meubles.

2. Retrait du renforcement de l'emballage

Inclinez la machine vers l'arrière

pour retirer le renforcement de

l'emballage. Retirez le

renforcement de l'emballage en

tirant sur le ruban.



3. Retrait des verrous de transport

Attention : Ne retirez pas les verrous de transport avant

d'avoir enlevé le renforcement de l'emballage.

Attention : Retirez les boulons de sécurité de transport

avant d'utiliser la machine à laver ! Sinon, le produit risque

d'être endommagé.

1. Desserrez tous les boulons à l'aide d'une clé appropriée jusqu'à ce qu'ils

tournent librement (C).

2. Retirez délicatement les boulons de sécurité de transport en les tournant.

3. Fixez les capuchons en plastique fournis dans le sac du manuel d'utilisation

dans les trous situés sur le panneau arrière (P).



Conservez les boulons de sécurité de transport dans un

endroit sûr afin de pouvoir les réutiliser lorsque la machine à

laver devra être déplacée à nouveau à l'avenir.

Ne déplacez jamais le produit sans avoir correctement fixé

les boulons de sécurité de transport en place !

4. Raccordement de l'alimentation en eau

La pression d'alimentation en eau requise pour faire

fonctionner le produit est comprise entre 1 et 10 bars (0,1 - 1

MPa). Il est nécessaire d'avoir un débit d'eau de 10 à 80 litres

par minute provenant d'un robinet complètement ouvert pour

que votre machine fonctionne correctement. Si la pression de

l'eau est supérieure, veuillez installer un réducteur de pression.

Attention : Les modèles avec une seule entrée d'eau ne doivent

pas être connectés au robinet d'eau chaude. Dans ce cas, le

linge risque d'être endommagé ou le produit passera en mode

de protection et ne fonctionnera pas.

Avertissement : N'utilisez pas de tuyaux d'arrivée d'eau

anciens ou usagés sur le nouveau produit. Cela pourrait tacher

votre linge.



1. Serrez tous les écrous des tuyaux à la main. N'utilisez jamais d'outils pour

serrer les écrous.

2. Ouvrez complètement les robinets après avoir effectué le raccordement des

tuyaux pour vérifier s'il y a des fuites d'eau aux points de raccordement. Si des

fuites se produisent, fermez le robinet et retirez l'écrou. Resserrez soigneusement

l'écrou après avoir vérifié l'étanchéité. Pour éviter les fuites d'eau et les

dommages qu'elles peuvent causer, gardez les robinets fermés lorsque la

machine n'est pas utilisée.

5. Raccordement au système d'évacuation

L'extrémité du tuyau de vidange doit être directement raccordée à l'évacuation

des eaux usées ou au lavabo.



Attention : Votre maison risque d'être inondée si le tuyau sort de

son logement pendant la vidange de l'eau. De plus, il y a un

risque de brûlure en raison des températures élevées de lavage

!

Pour éviter de telles situations et garantir une prise et une

évacuation d'eau sans problème de la machine, fixez fermement

l'extrémité du tuyau de vidange afin qu'il ne puisse pas se

détacher.

- Le tuyau doit être fixé à une hauteur d'au moins 40 cm et de 100 cm au

maximum.

- Si le tuyau est surélevé après avoir été posé au niveau du sol ou près du sol (à

moins de 40 cm du sol), l'évacuation de l'eau devient plus difficile et le linge

risque d'être excessivement mouillé. Respectez donc les hauteurs décrites dans

la figure.



Pour éviter le reflux d'eau sale dans la machine et permettre une évacuation

facile, veuillez respecter les consignes suivantes :

- Ne plongez pas l'extrémité du tuyau dans l'eau sale et ne l'enfoncez pas dans

le drain de plus de 15 cm. Si le tuyau est trop long, coupez-le à la bonne

longueur.

- L'extrémité du tuyau ne doit pas être pliée, ni marcher dessus, et le tuyau ne

doit pas être pincé entre le drain et la machine.

- Si la longueur du tuyau est insuffisante, utilisez une rallonge de tuyau d'origine.

La longueur totale du tuyau ne doit pas dépasser 3,2 mètres.

- Pour éviter les fuites d'eau, assurez-vous de bien fixer la connexion entre la

rallonge de tuyau et le tuyau de vidange du produit à l'aide d'une pince

appropriée, afin d'éviter tout détachement et toute fuite.

6. Réglage des pieds

Avertissement : Afin de garantir un fonctionnement plus

silencieux et sans vibration du produit, celui-ci doit être à niveau

et en équilibre sur ses pieds. Équilibrez la machine en ajustant

les pieds. Sinon, le produit pourrait bouger de sa place et

provoquer des problèmes d'écrasement et de vibration.

1.Desserrer les écrous de blocage des pieds à la main.

2.Ajuster les pieds jusqu'à ce que le produit soit de niveau et équilibré.

3.Resserrer tous les écrous de blocage à nouveau à la main.



Avertissement : N'utilisez aucun outil pour desserrer les écrous

de blocage. Sinon, ils seront endommagés.

7. Raccordement électrique

Branchez le produit sur une prise de terre protégée par un fusible de 16 A. Notre

société ne pourra être tenue responsable de tout dommage survenant lorsque le

produit est utilisé sans mise à la terre conformément aux réglementations

locales.

- Le branchement doit être conforme aux réglementations nationales.

- La fiche du câble d'alimentation doit être facilement accessible après

l'installation.

- Si la valeur actuelle du fusible ou du disjoncteur de la maison est inférieure à 16

ampères, faites installer un fusible de 16 ampères par un électricien qualifié.



- La tension spécifiée sur l’étiquette produit doit être identique à celle de votre

alimentation électrique.

- Ne réalisez pas de branchements via des rallonges ou des multiprises.

Avertissement : Les câbles d'alimentation endommagés doivent

être remplacés par les agents de service agréés.

8. Transport du produit

1.Débranchez le produit avant de le transporter.

2.Débranchez les connexions d'évacuation d'eau et d'alimentation en eau.

3.Videz toute l'eau qui reste dans le produit.

4.Installez les boulons de sécurité de transport dans l'ordre inverse de la

procédure de retrait des verrous de transport.

Ne déplacez jamais le produit sans que les boulons de sécurité de

transport soient correctement fixés en place !

Avertissement : Les matériaux d'emballage sont dangereux pour

les enfants. Gardez les matériaux d'emballage dans un endroit sûr,

hors de la portée des enfants.



III. Préparation

1. Tri du linge

- Triez le linge en fonction du type de tissu, de la couleur, du degré de saleté et

de la température d'eau autorisée.

- Suivez toujours les instructions indiquées sur les étiquettes des vêtements.

2. Préparation du linge pour le lavage

- Le linge avec des accessoires en métal tels les boucles de ceinture ou les

boutons en métal endommagerait la machine. Retirez les pièces métalliques ou

lavez les vêtements en les mettant dans un sac à linge ou une taie d'oreiller.

- Retirez toutes les substances des poches telles que les pièces de monnaie, les

stylos et les trombones, retournez les poches et brossez-les. De tels objets

peuvent endommager le produit ou causer des problèmes de bruit.

- Placez les petits vêtements tels que les chaussettes pour bébé et les bas nylon

dans un sac à linge ou une taie d'oreiller.

- Placez les rideaux sans les comprimer. Retirez les éléments de fixation des

rideaux.

- Fermez les fermetures à glissière, recousez les boutons décollés et réparez les

déchirures.

- Lavez uniquement les produits étiquetés comme "lavables en machine" ou

"lavables à la main" avec un programme approprié.

- Ne lavez pas les vêtements de couleur et les vêtements blancs ensemble. Les

cotons de couleur foncée récents libèrent beaucoup de teinture. Lavez-les

séparément.



- Les taches tenaces doivent être traitées correctement avant le lavage. En cas

de doute, consultez un professionnel du nettoyage à sec.

- Utilisez uniquement des colorants/produits changeant la couleur et des

anticalcaires adaptés au lavage en machine. Suivez toujours les instructions

figurant sur l'emballage.

- Lavez les pantalons et le linge délicat à l'envers.

- Placez les articles en laine au congélateur pendant quelques heures avant de

les laver.

- Le linge soumis à des matières telles que la farine, la poussière de chaux, le lait

en poudre, etc. doit être secoué avant d'être placé dans la machine. Ces

poussières et poudres sur le linge peuvent s'accumuler sur les parties internes

de la machine et causer des dommages.

3. Mesures à prendre pour économiser de l'énergie

Les informations suivantes vous aideront à utiliser le produit de manière

écologique et économe en énergie.

- Faites fonctionner le produit à sa capacité maximale autorisée par le

programme que vous avez sélectionné, mais ne le surchargez pas ;

- Suivez toujours les instructions figurant sur le bac du détergent.

- Lavez le linge légèrement sale à basse température.

- Utilisez des programmes plus rapides pour de petites quantités de linge

légèrement sale.

- N'utilisez pas de prélavage et de températures élevées pour le linge qui n'est

pas très sale ou taché.



- Si vous prévoyez de sécher votre linge dans un sèche-linge, sélectionnez la

vitesse d'essorage maximale recommandée pendant le processus de lavage.

- N'utilisez pas plus de détergent que la quantité recommandée sur le bac du

détergent.

4. Première utilisation

Avant de commencer à utiliser le produit, assurez-vous que toutes les

préparations sont faites conformément aux instructions des sections

"Instructions de sécurité importantes" et "Installation".

Pour préparer le produit à laver le linge, effectuez d'abord l'opération de

nettoyage du tambour dans le programme de nettoyage du tambour.

Si votre produit n'est pas équipé d'un programme de nettoyage du tambour,

suivez la procédure de Première utilisation décrite dans la section “Nettoyage de

la porte de chargement et du tambour”.



Utilisez un anti-calcaire adapté aux machines à laver.

De l'eau peut rester dans le produit en raison des processus de

contrôle de la qualité de la production. Il n'est pas nocif pour le

produit.

5. Capacité de charge correcte

La capacité de charge maximale dépend du type de linge, du degré de saleté et

du programme de lavage souhaité. La machine ajuste automatiquement la

quantité d'eau en fonction du poids du linge chargé.

Avertissement : Suivez les informations figurant dans le "Tableau

des programmes et de la consommation". En cas de surcharge,

les performances de lavage de la machine seront réduites. De

plus, des problèmes de bruit et de vibrations peuvent survenir.

6. Chargement du linge

1. Ouvrez la porte de chargement.

2. Placez les articles de linge sans les serrer dans la machine.

3. Poussez la porte de chargement pour la fermer jusqu'à ce que vous entendiez

un son de verrouillage. Assurez-vous qu'aucun objet n'est coincé dans la porte.



La porte de chargement est verrouillée pendant le déroulement d'un

programme. La porte ne peut être ouverte que quelques instants

après la fin du programme.

Avertissement : En cas de mauvais placement du linge, des

problèmes de bruit et de vibration peuvent survenir dans la machine.

7. Utilisation de détergent et d'adoucissant

Lors de l'utilisation de détergent, d'adoucissant, de colorant pour tissu, de

détartrant,etc.. Lisez attentivement les instructions du fabricant figurant sur

l'emballage et suivez les doses recommandées. Utilisez une tasse à mesurer

si possible.

Bac de détergent

Le bac de détergent est composé de trois compartiments :

(1) Pour le prélavage

(2) Pour le lavage principal

(3) Pour l'adoucissant

(*) De plus, il y a une pièce de siphon dans le compartiment de l'adoucissant.



Détergent, adoucissant et autres agents de nettoyage

Ajoutez le détergent et l'adoucissant avant de démarrer le programme de lavage.

• Ne laissez jamais le bac à détergent ouvert pendant que le programme de

lavage est en cours !

• Lorsque vous utilisez un programme sans prélavage, ne mettez aucun

détergent dans le compartiment de prélavage (Compartiment n° 1 ).

• Dans un programme avec prélavage, ne mettez pas de détergent liquide dans

le compartiment de prélavage (Compartiment n° 1).

• Ne sélectionnez pas un programme avec prélavage si vous utilisez un sac de

détergent. Placez le sac de détergent directement parmi le linge dans la

machine.

• Si vous utilisez un détergent liquide, n'oubliez pas de placer le gobelet de

détergent liquide dans le compartiment de lavage principal (Compartiment n° 2).

Choix du type de détergent

Le type de détergent à utiliser dépend du type et de la couleur du tissu.

- Utilisez des détergents différents pour le linge de couleur et le linge blanc.



- Lavez vos vêtements délicats uniquement avec des détergents spéciaux

(détergent liquide, shampoing pour la laine, etc.) utilisés uniquement pour les

vêtements délicats.

- Lorsque vous lavez des vêtements sombres et des couettes, il est recommandé

d'utiliser un détergent liquide.

- Lavez les vêtements en laine avec un détergent spécial conçu spécifiquement

pour les vêtements en laine.

AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement des détergents fabriqués

spécifiquement pour les machines à laver.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas de détergent en poudre.



Ajuster la quantité de détergent

La quantité de détergent à utiliser dépend de la quantité de linge, du degré de

saleté et de la dureté de l'eau.

- Ne dépassez pas les quantités recommandées sur le bac du détergent afin

d'éviter les problèmes d'excès de mousse, de rinçage insuffisant, d'économies

financières et enfin, de protection de l'environnement.

- Utilisez moins de détergent pour de petites quantités de linge ou des vêtements

légèrement sales.

Utilisation d'adoucissants.

- Versez l'adoucissant dans le compartiment dédié de l'appareil, situé dans le

bac du détergent.

- Ne dépassez pas le niveau maximal indiqué dans le compartiment de

l'adoucissant.

- Si l'adoucissant a perdu sa fluidité, diluez-le avec de l'eau avant de le verser

dans le bac du détergent.

Utilisation de détergents liquides

Si le produit contient un compartiment pour détergent liquide :

- Assurez-vous d'avoir placé le compartiment pour détergent liquide dans le

compartiment n° "2".

- Si le détergent liquide a perdu sa fluidité, diluez-le avec de l'eau avant de le

verser dans le compartiment du détergent.



Si le produit est équipé d'une partie pour détergent liquide :

Lorsque vous souhaitez utiliser du détergent liquide, tirez l'appareil vers vous. La

partie qui tombe servira de barrière pour le détergent liquide. Si nécessaire,

nettoyez l'appareil avec de l'eau lorsqu'il est en place ou en le retirant.

Si vous utilisez du détergent en poudre, l'appareil doit être fixé en position

haute.

Lorsque vous utilisez des détergents sous forme de tablettes, de gel ou

similaires, suivez les instructions suivantes :

- Si le détergent en gel est fluide et que votre machine ne contient pas de

compartiment spécifique pour le détergent liquide, mettez le détergent en gel



dans le compartiment principal du détergent lors de la première prise d'eau. Si

votre machine contient un compartiment pour détergent liquide, remplissez ce

compartiment avec le détergent avant de démarrer le programme.

- Si le détergent en gel est épais ou sous forme de capsule liquide, placez-le

directement dans le tambour avant le lavage.

- Mettez les tablettes de détergent dans le compartiment principal du lavage

(compartiment n° 2) ou directement dans le tambour avant le lavage.

Les tablettes de détergent peuvent laisser des résidus dans le

compartiment à détergent. Si vous rencontrez ce problème, placez

la tablette de détergent entre le linge, près de la partie inférieure du

tambour lors des prochains lavages.

Utilisez le détergent en tablette ou en gel sans sélectionner la

fonction de prélavage.

Utilisation de l'amidon

- Ajoutez de l'amidon liquide, de l'amidon en poudre ou de la teinture pour tissu

dans le compartiment adoucissant.

- N'utilisez pas d'adoucissant et d'amidon ensemble lors d'un cycle de lavage.

- Essuyez l'intérieur de la machine avec un chiffon humide et propre après avoir

utilisé de l'amidon.

Utilisation des agents de blanchiment

- Sélectionnez un programme avec prélavage et ajoutez l'agent de blanchiment

au début du prélavage. Ne mettez pas de détergent dans le compartiment de



prélavage. En alternative, sélectionnez un programme avec rinçage

supplémentaire et ajoutez l'agent de blanchiment lorsque la machine prend de

l'eau depuis le compartiment à détergent lors de la première étape de rinçage.

- Ne mélangez pas l'agent de blanchiment et le détergent.

- Utilisez une petite quantité (environ 50 ml) d'agent de blanchiment et rincez

bien les vêtements car ils peuvent causer des irritations cutanées. Ne versez pas

l'agent de blanchiment directement sur les vêtements et ne l'utilisez pas pour les

vêtements colorés.

- Lors de l'utilisation de produits à base d'oxygène comme agents de

blanchiment, sélectionnez un programme de lavage à basse température.

- Les agents de blanchiment à base d'oxygène peuvent être utilisés avec des

détergents. Cependant, si la consistance de l'agent de blanchiment est différente

de celle du détergent, mettez d'abord le détergent dans le compartiment n° 2 du

bac à détergent et attendez que le détergent s'écoule lorsque la machine prend

de l'eau. Ajoutez ensuite l'agent de blanchiment depuis le même compartiment

pendant que la machine prend toujours de l'eau.

Utilisation d'un détartrant

- Lorsque nécessaire, utilisez des détartrants spécialement conçus pour les

machines à laver uniquement.



8. Conseils pour un lavage efficace

Vêtements de couleur claire et blanche

(Gamme de température recommandée en fonction du niveau de saleté :

40-90 °C)

Niveau

de

saleté

Très sale

(taches difficiles

comme l'herbe, le

café, les fruits et le

sang.)

Il peut être nécessaire de prétraiter les

taches ou de faire un prélavage. Les

détergents en poudre et liquides

recommandés pour le linge blanc peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour les vêtements très sales. Il est

recommandé d'utiliser des détergents en

poudre pour éliminer les taches, ainsi que les

taches sensibles aux agents de blanchiment.

Sale (Par exemple,

les taches causées

par le corps sur les

cols et les

poignets)

Les détergents en poudre et liquides

recommandés pour le linge blanc peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour ces vêtements.

Légèrement sale

(Aucune tache

visible n'existe.)

Les détergents en poudre et liquides

recommandés pour le linge blanc peuvent

être utilisés selon les doses recommandées



pour les vêtements légèrement sales.

Vêtements de couleur

(Gamme de température recommandée en fonction du niveau de saleté : froid

- 40 °C)

Niveau

de

saleté

Très sale

Les détergents en poudre et liquides

recommandés pour les couleurs peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour les vêtements très sales. Il est

recommandé d'utiliser des détergents en

poudre pour éliminer les taches, ainsi que les

taches sensibles aux agents de blanchiment.

Utilisez des détergents sans agent de

blanchiment.

Sale

Les détergents en poudre et liquides

recommandés pour les couleurs peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour ces vêtements sales. Utilisez des

détergents sans agent de blanchiment.

Légèrement sale

Les détergents en poudre et liquides

recommandés pour les couleurs peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour les vêtements légèrement sales. Utilisez



des détergents sans agent de blanchiment.

Les vêtements de couleur sombre

(Gamme de température recommandée en fonction du niveau de saleté : froid

- 40 °C)

Niveau

de

saleté

Très sale

Les détergents liquides adaptés aux

couleurs et aux couleurs sombres peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour les vêtements très sales.

Sale

Les détergents liquides adaptés aux

couleurs et aux couleurs sombres peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour ces vêtements.

Légèrement sale

Les détergents liquides adaptés aux

couleurs et aux couleurs sombres peuvent

être utilisés selon les doses recommandées

pour les vêtements légèrement sales.

Délicat/Laine/Soie

(Gamme de température recommandée en fonction du niveau de saleté : froid

-30 °C)

Niveau Très sale Utilisez les détergents liquides spécialement



de

saleté

conçus pour les vêtements délicats. Les

vêtements en laine et en soie doivent être

lavés avec des détergents spéciaux pour la

laine.

Sale

Utilisez les détergents liquides spécialement

conçus pour les vêtements délicats. Les

vêtements en laine et en soie doivent être

lavés avec des détergents spéciaux pour la

laine.

Légèrement sale Utilisez les détergents liquides spécialement

conçus pour les vêtements délicats. Les

vêtements en laine et en soie doivent être

lavés avec des détergents spéciaux pour la

laine.

Recommandation de détergent

Détergent de lavage

recommandé. Cycles de lavage
Température

de lavage.

Type de linge et

textile

Détergent puissant

avec agents de

blanchiment

Coton,

Mix

Draps,

Lavage à

30°C, 40°C

ou 60°C

Linge blanc en

coton ou lin

résistant à



Délicat,

20℃、

ECO 40-60.

l'ébullition

Détergent pour

couleurs sans agent de

blanchiment

Coton,

Mix,

Quotidien,

Draps,

20℃、

Super express 15'、

Vapeur.

Lavage à

20°C, 30°C

ou 40°C

Linge de couleur

en coton ou en lin

Détergent pour

couleurs ou détergent

doux sans agents de

blanchiment

Mix,

Vestes、

Vapeur,

Super express 15'、

Quotidien.

Lavage à

froid, 20°C,

30°C ou 40°C

Linge de couleur

ou en matières

synthétiques

Détergent de lavage

doux.

Soie,

Vestes、

Quotidien

Lavage à

froid, 20°C,

30°C

Textiles délicats,

soie.

Détergent spécial pour

la laine.
Laine

Lavage à

20°C, 30°C

ou 40°C

Laine



- Les détergents peuvent être dilués dans un peu d'eau avant d'être versés dans

le bac de détergent pour éviter qu'ils ne bloquent l'entrée et ne provoquent un

débordement d'eau.

- Veuillez choisir le type de détergent approprié pour obtenir une performance de

lavage maximale et une consommation minimale d'eau et d'énergie.

- Pour obtenir le meilleur résultat de nettoyage, un dosage correct du détergent

est important.

- Utilisez une quantité réduite de détergent si le tambour n'est pas complètement

rempli.

- Ajustez toujours la quantité de détergent en fonction de la dureté de l'eau. Si

votre eau du robinet est douce, utilisez moins de détergent.

- Dosez en fonction du degré de saleté de votre linge. Les vêtements moins sales

nécessitent moins de détergent.

- Les détergents fortement concentrés (détergent compact) nécessitent un

dosage particulièrement précis.

Les symptômes suivants indiquent un surdosage de détergent :

- Formation excessive de mousse,

- Résultat de lavage et de rinçage médiocre.

Les symptômes suivants indiquent un sous-dosage de détergent :

- Le linge devient gris,

- Accumulation de dépôts de calcaire sur le tambour, l'élément chauffant et/ou le

linge.



IV. Fonctionnement du produit

1. Panneau de commande

1 - Bouton de sélection de programme (Position supérieure Marche/Arrêt)

2 - Affichage

3 - Bouton Smart

4 - Indicateur de suivi du programme

5 - Bouton Start/Pause

6 - Boutons de fonction auxiliaire

7 - Bouton de réglage de la vitesse d'essorage

8 - Bouton de réglage de la température



2. Préparation de l'appareil

Assurez-vous que les tuyaux sont bien connectés. Branchez votre machine.

Ouvrez complètement le robinet. Placez le linge dans la machine. Ajoutez le

détergent et l'adoucissant.

3. Sélection du programme

- Sélectionnez le programme approprié en fonction du type, de la quantité et du

degré de saleté du linge, conformément au “Tableau des programmes et de la

consommation” et au “Tableau des températures “ ci-dessous.

90℃
Cotons blancs et linge très sale. (nappes de table, draps de lit,

serviettes, etc.)

60℃

Linge, coton ou synthétique (chemise, chemise de nuit, pyjama,

etc.) peu sale, de couleur, indécolorable et linge blanc peu sale

(sous-vêtement, etc.)

40°C30°

C 20°C

À froid

Linge mixte comprenant des textiles délicats (rideaux en voile,

etc.), des synthétiques et des vêtements en laine.

- Sélectionnez le programme souhaité à l'aide du bouton de sélection de

programme.



Les programmes sont limités à la vitesse d'essorage maximale

appropriée pour ce type spécifique de tissu.

Lors de la sélection d'un programme, tenez toujours compte du type

de tissu, de la couleur, du degré de saleté et de la température d'eau

autorisée.

Sélectionnez toujours la température la plus basse requise. Une

température plus élevée signifie une consommation d'énergie plus

élevée.

Pour plus de détails sur le programme, voir « Tableau des

programmes et de la consommation »

4. Présentation des programmes

Selon le type de tissu, utilisez les programmes principaux suivants:

- Coton

Utilisez ce programme pour votre linge en coton (comme les draps, les

ensembles de couette et d'oreiller, les serviettes, les peignoirs, les

sous-vêtements, etc.). Votre linge sera lavé avec une action de lavage vigoureuse

lors d'un cycle de lavage plus long.

- Vestes

Le programme est spécialement conçu pour laver les vestes. Le matériau des

vestes en duvet est léger, difficile à rincer, a une faible capacité anti-lavage et a

du mal à absorber l'eau. Par conséquent, il est nécessaire de prolonger le temps



de trempage dans le processus de lavage et de réduire la vitesse de rotation

pendant l'essorage.

- Laine

Utilisez ce programme pour laver vos vêtements en laine. Sélectionnez la

température appropriée en respectant les étiquettes de vos vêtements. Utilisez

des détergents appropriés pour la laine.

- Draps

Les principaux objets à laver du programme sont les draps, les housses de

couette, les rideaux, les manteaux et les nappes, entre autres. Au cours du

processus de lavage, le temps de trempage et le temps de lavage de la charge

sont prolongés afin d'améliorer l'efficacité du lavage.

- Nettoyage du tambour

Utilisez ce programme de manière périodique (tous les 1 à 2 mois) pour nettoyer

le tambour afin d'assurer une hygiène nécessaire. Laissez la machine à laver

exécuter le programme sans aucun linge. Pour de meilleurs résultats, ajoutez un

agent de nettoyage anticalcaire en poudre dans le compartiment à détergent.

Après le programme, laissez la porte avant entrouverte et laissez l'intérieur de la

machine sécher.

- Délicat

Pour les vêtements avec des taches tenaces, l'effet de lavage peut être amélioré

en prolongeant le temps de lavage et en utilisant un rythme de lavage plus

intense.



- Quotidien

Le rythme de lavage pour ce programme est doux. En même temps, afin

d'assurer une bonne performance de rinçage et d'éviter les résidus de détergent,

l'intensité du rinçage doit être plus élevée.

- Soie

Vous pouvez choisir ce programme pour laver des tissus délicats tels que la soie.

Le lavage est très doux et l'étape d'essorage n'est pas effectuée immédiatement.

Ce programme est idéal lorsque le linge nécessite un lavage délicat.

- Vapeur

Le processus de lavage à la vapeur consiste à produire de la vapeur pendant le

lavage pour améliorer l'effet de lavage et, en même temps, à repasser les

vêtements à la vapeur pour prévenir les plis.

- Super Express 15 ’

Super Express 15’ est un programme de lavage rapide conçu pour une petite

quantité de vêtements légèrement sales. Sa plage de température de lavage est

limitée et la vitesse maximale d'essorage est faible.

- Mix

Utilisez ce programme pour laver vos vêtements en coton et synthétiques

ensemble, sans les trier.

- 20℃

Nouveau programme, utilisé pour laver des vêtements doux, la température ne

peut être sélectionnée qu'à 20℃, pour protéger les vêtements.

- ÉCO 40-6

Pour laver les vêtements en coton normalement lavables à 40°C ou 60°C, tout en

les lavant dans le même cycle.



5. Programmes spéciaux

Pour des applications spécifiques, sélectionnez l'un des programmes suivants.

- Rinçage et essorage

Un programme conçu pour les utilisateurs pour rincer et déshydrater.

- Essorage

Utilisez ce programme pour appliquer un cycle d'essorage supplémentaire à

votre linge ou pour vider l'eau de la machine. Avant de sélectionner ce

programme, choisissez la vitesse d'essorage souhaitée et appuyez sur le bouton

Start/Pause.

Tout d'abord, la machine va vider l'eau à l'intérieur. Ensuite, elle va essorer le

linge avec la vitesse d'essorage définie et drainer l'eau qui en sort.

Si vous souhaitez uniquement vider l'eau sans essorer votre linge, sélectionnez le

programme "Pompe+Essorage", puis sélectionnez la fonction "Pas d'essorage" à

l'aide du bouton de réglage de la vitesse d'essorage. Appuyez sur le bouton

Start/Pause.

Utilisez une vitesse d'essorage plus faible pour le linge délicat.

6. Sélection de la température

Chaque fois qu'un nouveau programme est sélectionné, la température par

défaut du programme sélectionné s'affiche dans l'indicateur de température.

Pour ajuster la température, appuyez sur le bouton de température. La



température augmentera progressivement et reviendra au minimum une fois le

maximum atteint.

Si le programme n'a pas encore atteint l'étape de chauffage, vous

pouvez changer la température sans mettre la machine en mode

Pause.

7. Sélection de la vitesse d'essorage

Chaque fois qu'un nouveau programme est sélectionné, la vitesse de

déshydratation par défaut du programme sélectionné s'affiche sur l'indicateur de

vitesse. Pour ajuster la vitesse d'essorage, appuyez sur le bouton de vitesse. La

vitesse d’essorage augmente progressivement et revient au minimum une fois

qu'elle atteint son maximum.



8. Tableau des programmes et de la consommation

Programme

Charge

maximale

(kg)

Fonctions auxiliaires Plage de

température

sélectionnabl

e °C

Rinçage

+

Lavage

+

Arrêt

différé

Mix 30 4.5 • • • Froid-60

Super

Express 15
Froid 1.5 • • • Froid-30

Soie Froid 2.5 • • • Froid-40

Draps 30 4.5 • • • Froid-60

Quotidien 40 3 • • • Froid-90

Rinçage et

essorage
- Max. • • -

Essorage - Max. • -

ÉCO 40-60 40 Max. • 40

Délicat 60 4.5 • • • 40-60

Coton 40 Max • • • Froid-90



Vestes 30 3 • • • Froid-40

Laine 30 2.5 • • • Froid-4

Vapeur 90 4.5 • • • 90

20℃ 20 Max. • • • 20

Nettoyage

tambour
90 - • • 90

Smart AUTO Max. • AUTO

- : Sélectionnable

* : Sélectionné automatiquement, pas d'annulation.

9. Sélection des programmes auxiliaires

Sélectionnez les fonctions auxiliaires souhaitées avant de démarrer le

programme. De plus, vous pouvez également sélectionner ou annuler les

fonctions auxiliaires appropriées pendant l'exécution du programme sans

appuyer sur le bouton Start/Pause lorsque la machine est en fonctionnement.

Pour cela, la machine doit se trouver dans une étape antérieure à la fonction

auxiliaire que vous souhaitez sélectionner ou annuler. Si la fonction auxiliaire ne

peut pas être sélectionnée ou annulée, le voyant de la fonction auxiliaire

concernée clignotera 3 fois pour avertir l'utilisateur.



- Lavage +

En mode veille, appuyez sur le bouton de réglage de la fonction de lavage

renforcé. Le voyant de la fonction de lavage renforcé s'allumera et la fonction de

lavage renforcé sera ajoutée au processus de lavage. Après avoir sélectionné la

fonction de lavage renforcé, le temps de lavage dans l'étape principale de lavage

sera augmenté de 10 minutes, et le temps après l'ajout de la fonction de lavage

renforcé sera affiché dans la fenêtre du temps restant. Si vous appuyez à

nouveau dessus, la fonction de lavage renforcé sera annulée.

- Rinçage +

Appuyez sur le bouton Rinçage+ en mode veille, et l'indicateur de la fonction

Rinçage+ s'allumera. En même temps, ajoutez un processus de rinçage dans le

processus de lavage, et le temps après l'ajout de la fonction sera affiché dans la

fenêtre du temps restant. La fonction de rinçage sera annulée lorsque le bouton

est à nouveau pressé. Si le processus de rinçage n'est pas en cours pendant le

fonctionnement, appuyez sur le bouton de pause. Le bouton de rinçage peut être

ajouté ou annulé, et la fonction de rinçage ne peut pas être sélectionnée ou

annulée pendant le fonctionnement.

- Smart

Un programme intelligent qui peut être lancé automatiquement en mode veille et

hors tension. La température de lavage, le niveau d'eau et le temps de lavage

sont automatiquement réglés en fonction des résultats de pesée, et les

paramètres de lavage n'ont pas besoin d'être configurés par l'utilisateur.



- Arrêt différé

Avec la fonction Arrêt différé, le démarrage du programme peut être retardé

jusqu'à plusieurs heures. L'heure d’arrêt différé peut être augmentée par

incréments d'une heure.

N'utilisez pas de détergents liquides lorsque vous activez la fonction

d’arrêt différé ! Il y a un risque de taches sur les vêtements.

Ouvrez la porte de chargement, placez le linge et ajoutez le détergent, etc.

Sélectionnez le programme de lavage, la température, la vitesse d'essorage et, si

nécessaire, les fonctions auxiliaires. Réglez l'heure souhaitée en appuyant sur le

bouton d’arrêt différé. Appuyez sur le bouton Start/Pause. Le temps de la

fonction d’arrêt différé que vous avez réglé est affiché. Le compte à rebours de

la fonction d’arrêt différé commence. Le symbole ':' clignote une fois par

seconde sur l'affichage, et le temps diminue progressivement.

Il est possible de charger du linge supplémentaire pendant la période

d’arrêt différé.

À la fin du compte à rebours, la durée du programme sélectionné sera affichée.

Le symbole ':' disparaîtra et le programme sélectionné démarrera.

Pour annuler la fonction d’arrêt différé et démarrer immédiatement le programme

:



- Réglez la période d’arrêt différé à zéro ou tournez le bouton de sélection de

programme vers n'importe quel programme. Ainsi, la fonction d’arrêt différé sera

annulée. Le témoin Fin clignotera en continu.

- Ensuite, sélectionnez à nouveau le programme que vous souhaitez exécuter.

- Appuyez sur le bouton Start/Pause pour démarrer le programme.

10.Démarrage du programme

Appuyez sur le bouton Start/ Pause pour lancer le programme. Le témoin de suivi

du programme indiquant le démarrage du programme s'allumera.

Si aucun programme n'est lancé ou aucune touche n'est pressée

dans les 10 minutes pendant le processus de sélection du

programme, la machine passera en mode d'extinction et les voyants

de température, de vitesse et autres s'éteindront.

11.Verrouillage parental

Utilisez la fonction de verrouillage parental pour empêcher les enfants de

manipuler la machine. Ainsi, vous pouvez éviter toute modification d'un

programme en cours d'exécution.

Si le bouton de sélection du programme est tourné lorsque le

verrouillage parental est activé, le symbole "CL " apparaît sur l'écran.

Le verrouillage parental n'autorise aucune modification des

programmes et des réglages de température, de vitesse et des



fonctions auxiliaires sélectionnés.

Même si un autre programme est sélectionné avec le bouton de

sélection du programme alors que le verrouillage parental est actif, le

programme précédemment sélectionné continuera de s'exécuter.

Pour activer le verrouillage parental:

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons des 1ère et 2ème fonctions

auxiliaires pendant 3 secondes pendant l'exécution de n'importe quel

programme. Le verrouillage parental est activé. Si vous appuyez sur n'importe

quel bouton ou tournez le bouton de sélection du programme lorsque le

verrouillage parental est actif, le symbole "CL" apparaîtra sur l'écran et

clignotera 3 fois.

Pour désactiver le verrouillage parental:

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons des 1ère et 2ème fonctions

auxiliaires pendant 3 secondes pendant l'exécution de n'importe quel

programme. Le verrouillage parental est désactivé.

En plus de la méthode mentionnée ci-dessus, il existe deux autres

façons de supprimer le verrouillage parental:

1.Le verrouillage parental est automatiquement désactivé après

l'exécution du programme.

2.L'alarme du verrouillage parental sera automatiquement levée.



Le verrouillage parental ne sera pas désactivé en cas de coupure de

courant ou si la machine est débranchée.

12.Déroulement du programme

L'avancement d'un programme en cours peut être suivi à partir de l'indicateur de

suivi du programme. Au début de chaque étape du programme, le voyant

indicateur correspondant s'allume et vous pouvez modifier les fonctions

auxiliaires, la vitesse et les réglages de température pendant que le programme

est en cours d'exécution.

Pour ce faire, la modification que vous souhaitez apporter doit se situer après

l'étape en cours du programme. Si la modification n'est pas compatible, une

tonalité sonore correspondante sera émise. Le voyant indicateur de l'étape

achevée s'allumera.

Vous devez arrêter le déroulement du programme avant de modifier les fonctions

auxiliaires, la vitesse et les réglages de température.

Si la machine ne passe pas à l'étape d'essorage, il se peut que la

fonction "Maintien du rinçage" peut être activée ou le système de

détection automatique de charge déséquilibrée peut être activé en

raison de la répartition déséquilibrée du linge dans la machine.



13.Verrouillage de la porte de chargement

Il existe un système de verrouillage sur la porte de chargement de la machine qui

empêche l'ouverture de la porte lorsque le niveau d'eau n'est pas adapté.

Le voyant de la porte de chargement commence à clignoter lorsque la machine

est passée en mode Pause. La machine vérifie le niveau d'eau à l'intérieur. Si le

niveau est adapté, le voyant de la porte de chargement s'allume de manière

stable dans un délai de 1 à 2 minutes et la porte de chargement peut être

ouverte.

Si le niveau n'est pas adapté, le voyant de la porte de chargement s'éteint et la

porte de chargement ne peut pas être ouverte. Si vous êtes obligé d'ouvrir la

porte de chargement alors que le voyant de la porte de chargement est éteint,

vous devez annuler le programme en cours ; voir "Annulation du programme".

14.Modification des sélections après démarrage du

programme

- Machine en mode pause

Appuyez sur le bouton Start/Pause pour mettre la machine en mode pause

pendant l'exécution d'un programme. Le voyant de l'étape à laquelle se trouve la

machine se met à clignoter dans l'indicateur de suivi du programme pour

indiquer que la machine est passée en mode pause.

De plus, lorsque la porte de chargement peut être ouverte, le voyant de l'étape

de la procédure reste allumé en continu et le voyant de verrouillage de la porte

est éteint.



- Modifier les réglages de vitesse et de température pour les fonctions

auxiliaires

Selon l'étape atteinte par le programme, vous pouvez annuler ou activer les

fonctions auxiliaires ; consultez "Sélection des programmes auxiliaires".

Vous pouvez également modifier les réglages de vitesse et de température ;

consultez "Sélection de la vitesse d'essorage" et "Sélection de la température".

Si aucune modification n'est autorisée, le voyant s'allume.

- Ajout ou retrait du linge

Appuyez sur le bouton Start/ Pause pour mettre la machine en mode pause. Le

voyant de suivi du programme correspondant à l'étape pendant laquelle la

machine a été mise en pause clignotera. Attendez que la porte de chargement

puisse être ouverte. Ouvrez la porte de chargement et ajoutez ou retirez le linge.

Refermez la porte de chargement. Effectuez les modifications nécessaires dans

les programmes auxiliaires, les réglages de température et de vitesse. Appuyez

sur le bouton Start/ Pause pour démarrer la machine.



15.Annulation du programme

Pour annuler le programme, tournez le bouton de sélection du programme pour

en choisir un autre. Le programme précédent sera annulé. Le voyant Fin/Annuler

clignotera continuellement pour indiquer que le programme a été annulé.

La fonction de vidange est activée pendant 1 à 2 minutes, indépendamment de

l'étape du programme et de la présence ou non d'eau dans la machine. Après

cette période, votre machine sera prête à démarrer avec la première étape du

nouveau programme.

Selon l'étape à laquelle le programme a été annulé, vous devrez

peut-être ajouter à nouveau du détergent et de l'adoucissant pour le

programme que vous avez sélectionné à nouveau.

16.Fin du programme

« Fin » s'affiche sur l'écran à la fin du programme.

Attendez que le voyant de la porte de chargement s'allume de manière

constante. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour éteindre la machine. Sortez

votre linge et fermez la porte de chargement. Votre machine est prête pour le

prochain cycle de lavage.



V. Entretien et nettoyage

La durée de vie du produit est prolongée et les problèmes fréquemment

rencontrés diminuent s'il est nettoyé à intervalles réguliers.

1. Nettoyage du bac à détergent

Nettoyez le bac à détergent à intervalles réguliers (tous les 4-5 cycles de lavage)

comme indiqué ci-dessous afin d'éviter l'accumulation de détergent en poudre

avec le temps.

1. Appuyez sur le point pointillé du siphon du compartiment de l'adoucissant et

tirez vers vous jusqu'à ce que le compartiment soit retiré de la machine.

Si une quantité d'eau et d'adoucissant supérieure à la normale commence à

s'accumuler dans le compartiment de l'adoucissant, le siphon doit être nettoyé.



2. Lavez le bac à détergent et le siphon du compartiment de l'adoucissant avec

beaucoup d'eau tiède dans un lavabo. Portez des gants de protection ou utilisez

une brosse appropriée pour éviter que les résidus présents dans le bac ne soient

en contact avec votre peau lors du nettoyage.

3. Remettez le bac en place après l'avoir nettoyé et assurez-vous qu'il est bien

calé. Si votre bac à détergent est celui indiqué dans la figure suivante :

Soulevez la partie arrière du compartiment adoucissant pour le retirer,

comme illustré.

Après avoir effectué les procédures de nettoyage mentionnées

ci-dessus, replacez le compartiment adoucissant à sa place et

appuyez sur sa section avant vers le bas pour vous assurer que le

loquet de verrouillage s'engage.



2. Nettoyage de la porte de chargement et du tambour

Pour les produits avec programme de nettoyage du tambour, veuillez consulter le

fonctionnement du produit - Programmes.

Pour les produits sans programme de nettoyage du tambour, suivez les étapes

ci-dessous.

Pour nettoyer le tambour

Sélectionnez les programmes auxiliaires d'eau supplémentaires ou de rinçage

supplémentaire. Utilisez un programme pour le coton sans prélavage. Réglez la

température au niveau recommandé sur l'agent de nettoyage du tambour, qui

peut être fourni par des services agréés. Appliquez cette procédure sans aucun

linge dans le produit.

Avant de commencer le programme, placez 1 sachet de nettoyant spécial de

nettoyage du tambour (si nettoyant spécial n'est pas disponible, mettez au

maximum 100 g de poudre anti-calcaire) dans le compartiment de lavage

principal (compartiment n° 2). Si l'anti-calcaire est sous forme de tablette, mettez

une seule tablette dans le compartiment de lavage principal n° 2. Séchez à

l'intérieur du soufflet avec un morceau de tissu propre après la fin du

programme.

Répétez le processus de nettoyage du tambour tous les 2 mois.

Utiliser un anticalcaire adapté aux machines à laver.

Après chaque lavage, assurez-vous qu'aucune substance étrangère ne reste

dans le tambour.



Si les trous du soufflet indiqués sur la figure sont obstrués, ouvrez-les à l'aide

d'un cure-dent.

Les substances métalliques étrangères causeront des taches de

rouille dans le tambour. Nettoyez les taches sur la surface du tambour

en utilisant des produits de nettoyage pour l'acier inoxydable.

N'utilisez jamais de laine d'acier ou de laine métallique.

Avertissement: N'utilisez jamais d'éponge ou de matériaux abrasifs. Ils

endommageront les surfaces peintes et en plastique.



3. Nettoyage du corps et du panneau de commande

Essuyez le corps de la machine avec de l'eau savonneuse ou des détergents en

gel doux non corrosifs si nécessaire, et séchez avec un chiffon doux. Utilisez

uniquement un chiffon doux et humide pour nettoyer le panneau de commande.

4. Nettoyage des filtres d'arrivée d'eau

Il y a un filtre à l'extrémité de chaque vanne d'arrivée d'eau à l'arrière de la

machine et également à l'extrémité de chaque tuyau d'arrivée d'eau où ils sont

connectés au robinet. Ces filtres empêchent les substances étrangères et la

saleté présentes dans l'eau d'entrer dans la machine à laver. Les filtres doivent

être nettoyés car ils peuvent se salir.

1. Fermez les robinets.

2. Retirez les écrous des tuyaux d'arrivée d'eau pour accéder aux filtres sur les

vannes d'arrivée d'eau. Nettoyez-les avec une brosse appropriée. Si les filtres

sont trop sales, retirez-les à l'aide d'une pince et nettoyez-les.

3. Retirez les filtres sur les extrémités plates des tuyaux d'arrivée d'eau avec les

joints et nettoyez soigneusement sous l'eau courante.



4. Replacez soigneusement les joints et les filtres à leur place et serrez les écrous

de tuyau à la main.

5. Vidange d’eau restante et nettoyage du filtre de la pompe

Le système de filtrage de votre machine empêche les éléments solides tels que

les boutons, les pièces de monnaie et les fibres de tissu d'obstruer la roue de la

pompe lors de l'évacuation de l'eau de lavage. Ainsi, l'eau sera évacuée sans

problème et la durée de vie de la pompe sera prolongée.

Si la machine ne parvient pas à évacuer l'eau, c'est que le filtre de la pompe est

obstrué. Le filtre doit être nettoyé chaque fois qu'il est bouché ou tous les trois

mois. L'eau doit d'abord être vidangée pour nettoyer le filtre de la pompe.

En outre, avant de transporter la machine (par exemple, lors d'un

déménagement) et en cas de gel de l'eau, il peut être nécessaire de vidanger

complètement l'eau.

AVERTISSEMENT : Les substances étrangères laissées dans le filtre de

la pompe peuvent endommager votre machine ou causer des

problèmes de bruit.



Pour nettoyer le filtre sale et évacuer l'eau :

1. Débranchez la machine pour couper l'alimentation électrique.

ATTENTION : Température de l'eau à l'intérieur de la machine

peut monter jusqu'à 90 ºC. Pour éviter tout risque de brûlure, le filtre

doit être nettoyé après le refroidissement de l'eau dans la machine.

2. Ouvrir le bouchon du filtre.

Vous pouvez retirer le couvercle du filtre en appuyant légèrement vers le

bas à l'aide d'un outil à embout plastique fin, à travers l'espace

au-dessus du couvercle du filtre. N'utilisez pas d'outils à embout

métallique pour retirer le couvercle.

Certains de nos produits ont un tuyau de vidange d'urgence et d'autres n'en ont

pas. Suivez les étapes ci-dessous pour évacuer l'eau.



3. Vidanger l'eau lorsque le produit n'a pas de tuyau de vidange d'urgence :

- Placez un grand récipient devant le filtre pour recueillir l'eau qui s'écoule du

filtre.

- Desserrez le filtre de la pompe (dans le sens inverse des aiguilles d'une montre)

jusqu'à ce que l'eau commence à s'écouler. Recueillez l'eau qui s'écoule dans le

récipient que vous avez placé devant le filtre. Gardez toujours un morceau de

tissu à portée de main pour absorber toute l'eau renversée.

- Lorsque l'eau à l'intérieur de la machine est terminée, retirez complètement le

filtre en le tournant.

4. Nettoyez tous les résidus à l'intérieur du filtre ainsi que les fibres, le cas

échéant, autour de la région de la roue de la pompe.

5. Installez le filtre.

6. Si le capuchon du filtre est composé de deux pièces, fermez-le en appuyant

sur la languette. S'il s'agit d'une seule pièce, insérez d'abord les languettes dans

la partie inférieure, puis appuyez sur la partie supérieure pour fermer.



6. Nettoyage régulier

Nettoyez l'intérieur du tuyau de la pompe en éliminant tout débris ou objet

étranger. Effectuez un nettoyage périodique, en incluant une fréquence optimale,

ainsi qu'une prévention et une procédure de lutte contre le tartre.

Si l'arrivée d'eau de l'appareil ralentit ou s'arrête complètement,la crépine

d'arrivée d'eau peut être obstruée. Un nettoyage est recommandé tous les 6

mois, de toute façon, afin de réduire les risques de blocage de la vanne dans les

zones où l'eau est dure.



VI. Dépannage

Problèmes Explication Solution

Le programme ne

démarre pas après

la fermeture de la

porte.

Le bouton Start/ Pause /

Annuler n'a pas été enfoncé.

Appuyez sur le bouton Start/

Pause / Annuler.

Le programme ne

peut pas être

démarré ou

sélectionné.

La machine à laver s'est mise

en mode de protection

automatique en raison d'un

problème d'alimentation

(tension de la ligne, pression de

l'eau, etc.).

Pour annuler le programme,

tournez le sélecteur de

programme pour choisir un

autre programme. Le

programme précédent sera

annulé. (Voir "Annulation du

programme").

Eau dans la

machine.

Il se peut qu'une certaine

quantité d'eau soit restée dans

le produit en raison des

processus de contrôle de

qualité lors de la production.

Ce n'est pas un défaut ; l'eau

n'est pas nocive pour la

machine

La machine génère

des vibrations ou

émet du bruit.

L'appareil est peut-être

déséquilibré.

Ajustez les pieds pour mettre

l'appareil à niveau.

Une substance dure a pu entrer

dans le filtre de la pompe.

Nettoyez le filtre de la pompe.



Les boulons de sécurité de

transport n'ont pas été enlevés.

Retirez les boulons de sécurité

de transport.

La quantité de linge dans la

machine est peut-être

insuffisante.

Ajoutez du linge dans la

machine.

La machine est peut-être

surchargée de linge.

Sortez une partie du linge de

la machine ou répartissez la

charge à la main pour

l'équilibrer de manière

homogène dans la machine.

• La machine repose peut-être

sur un élément rigide.

Assurez-vous que la machine

ne s'appuie sur rien.

La machine s'est

arrêtée peu de

temps après le

démarrage du

programme.

La machine peut s'être arrêtée

temporairement en raison d'une

basse tension.

Il reprendra son

fonctionnement lorsque la

tension reviendra au niveau

normal.

La durée du

programme ne

compte pas à

rebours. (Sur les

modèles avec écran)

Le minuteur peut s'arrêter

pendant l'admission d'eau.

L'indicateur du minuteur ne se

décomptera pas tant que la

machine n'aura pas pris une

quantité d'eau suffisante. La

machine attendra qu'il y ait

suffisamment d'eau pour éviter



de mauvais résultats de lavage

dus à un manque d'eau.

L'indicateur du minuteur

reprendra ensuite le

décompte.

Le minuteur peut s'arrêter

pendant l'étape de chauffage.

L'indicateur du minuteur ne se

décomptera pas tant que la

machine n'aura pas atteint la

température sélectionnée.

Le minuteur peut s'arrêter

pendant l'étape d'essorage.

Le système de détection

automatique de charge

déséquilibrée peut être activé

en raison d'une répartition

déséquilibrée du linge dans le

tambour.

La machine ne passe pas à

l'étape d'essorage lorsque le

linge n'est pas réparti de

manière uniforme dans le

tambour.

Afin d'éviter tout dommage à

la machine et à son

environnement. Le linge doit

être réarrangé et relancé en

mode essorage.

La mousse déborde

du bac à détergent.

Trop de détergent est utilisé.

Mélangez 1 cuillère à soupe

d'adoucissant et ½ l d'eau et

versez dans le compartiment

de lavage principal du bac à

détergent..



Mettez du détergent dans la

machine adaptée aux

programmes et aux charges

maximales indiquées dans le

"Tableau des programmes et de

la consommation".

Lorsque vous utilisez des

produits supplémentaires

(détachants, etc.), réduisez la

quantité de détergent.

Le linge reste

humide à la fin du

programme

Une mousse excessive peut

s'être produite et le système

d'absorption automatique de

mousse peut avoir été activé en

raison d'une utilisation

excessive de détergent.

Utilisez la quantité

recommandée de détergent.

L'appareil ne passe pas à

l'étape de l'essorage lorsque le

linge n'est pas réparti

uniformément dans le tambour.

Afin d'éviter tout dommage à

l'appareil et à son

environnement. Le linge doit

être réorganisé et essoré à

nouveau.

AVERTISSEMENT : Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème

malgré le suivi des instructions de cette section, consultez votre

revendeur ou l'agent de service agréé. Ne tentez jamais de réparer

vous-même un produit non fonctionnel.



Service Clients

AVERTISSEMENT : Risque de choc électrique

- Ne tentez jamais de réparer un appareil défectueux ou présumé

défectueux. Vous pourriez mettre votre vie ainsi que celle des futurs

utilisateurs en danger. Seuls les spécialistes autorisés sont autorisés

à effectuer ces travaux de réparation.

- Une réparation incorrecte annulera la garantie et les dommages

ultérieurs ne seront pas reconnus.







نھایةفيرطبًاالغسیلیظل

البرنامج

تنشیطتموقدزائدةرغوةحدثتربما

التلقائيالصابونرغوةامتصاصنظام

للمنظفات.المفرطالاستخدامبسبب

منبھاالموصىالكمیةاستخدم

المنظف.

عندماالعصرمرحلةإلىالجھازینتقللا

فيبالتساويالغسیلتوزیعیتملا

الحوض.

بالجھازضررأيحدوثلتلافيوذلك

الغسیلترتیبإعادةیجبوبیئتھ.

أخرى.مرةوعصره

فاستشر،القسمھذافيالواردةالإرشاداتاتباعمنالرغمعلىالمشكلةحلمنتتمكنلمإذاتحذیر:

بنفسك.وظیفيغیرمنتجإصلاحأبدًاتحاوللاالمعتمد.الخدمةوكیلأوالموزع

كھربائیةصدمةحدوثخطرتحذیر:

وحیاةحیاتكتعرضأنیمكنكفیھ.خللوجودمزعومأوعیببھجھازإصلاحأبدًاتحاوللا-

ھذه.الإصلاحأعمالبتنفیذالمعتمدینللمتخصصینفقطیُسمحللخطر.المستقبلفيالمستخدمین

اللاحقة.الأضرارعلىالتعرفیتمولنالضمانإبطالإلىالصحیحغیرالإصلاحسیؤدي-



قصیروقتبعدالآلةتوقفت

البرنامج.بدءمن

الجھدبسببمؤقتًاالآلةتوقفتربما

المنخفض.الكھرباء

یعودعندماالتشغیلیستأنفسوف

الطبیعي.المستوىإلىالكھرباءالجھد

تنازلیًا.تعدلاالبرنامجمدة

بشاشة)المزودةالطرز(في

الماء.دخولأثناءالمؤقتیتوقفقد

المؤقتلمؤشرالتنازليالعدیتملن

الماء.منكافیةكمیةالآلةتأخذحتى

كافیةكمیةتوفرحتىالغسالةستنتظر

السیئةالغسیلنتائجلتجنبالماءمن

یستأنفسوفالمیاه.نقصبسبب

ذلك.بعدالتنازليالعدالمؤقتمؤشر

التسخین.مرحلةأثناءالمؤقتیتوقفقد
المؤقتلمؤشرالتنازليالعدیتملن

الحرارةدرجةإلىالآلةتصلحتى

المحددة.

العصر.مرحلةأثناءالمؤقتیتوقفقد

عنالتلقائيالكشفنظامتنشیطیتمقد

التوزیعبسببالمتوازنغیرالحمل

الحوض.فيللغسیلالمتوازنغیر

عندماالعصرمرحلةإلىالغسالةتنتقللا

فيبالتساويالغسیلتوزیعیتملا

الحوض.

بالجھازیلحقضررأيتجنبأجلمن

الغسیلترتیبإعادةیجبومحیطھ.

العصر.وضعفيأخرىمرةوتشغیلھ

درجمنالرغوةمنفائض

المنظفات.

المنظفات.منكبیرةكمیةاستخدام

الأقمشةمنعممنكبیرةملعقة1اخلط

حجرةفيواسكبھاالماءمنلتر/1و

المنظفات.بدرجالرئیسیةالغسیل

المناسبالجھازفيالمنظفاتوضع

فيالموضحةالقصوىوالحمولةللبرامج

والاستھلاك".البرامج"جدول

(مزیلاتإضافیةمنتجاتاستخدامعند

كمیةمنقلل،ذلك)إلىوما،البقع

المنظفات.



VI.الحلولوالأعطالعرض

حلتوضیحمشاكل

إغلاقبعدیبدألاالبرنامج

الباب.

إیقاف/بدءزرعلىالضغطیتملم

إلغاء./مؤقت

/مؤقتإیقاف/بدءزرعلىاضغط

إلغاء.

أوالبرنامجبدءیمكنلا

تحدیده.

التلقائيالحمایةوضعفيالغسالةدخلت

،الكھرباء(جھدالطاقةفيمشكلةبسبب

إلخ).،الماءضغط

البرنامجمحددأدر،البرنامجلإلغاء

البرنامجإلغاءسیتمآخر.لاختیار

البرنامج")."إلغاء(انظرالسابق.

الآلة.فيالماءبعضبقاء
بسببالمنتجفيالماءبعضیتبقىقد

الإنتاج.أثناءالجودةمراقبةعملیات
بالجھازضارغیرالماءعیبالیسھذا

أواھتزازاتالآلةتولد

ضوضاء.تصدر

التوازن.مستوىلضبطالقدمیناضبطمتوازن.غیرالجھازیكونقد

مرشحفيصلبةمادةدخلتربما

المضخة.

المضخة.مرشحنظف

النقل.أمانمسامیربإزالةقمالنقل.أمانمسامیرإزالةتتملم

غیرالغسالةفيالغسیلكمیةتكونقد

كافیة.

الغسالة.إلىالغسیلأضف

الغسالة.علىزائدتحمیلھناكیكونقد
أوالغسالةمنالغسیلمنبعضًاأخرج

بالتساوي.لتوازنھایدویًاالحمولةوزع

عنصرعلىمستندةالآلةتكونقد•

صلب.

أيعلىتستندلاالآلةأنمنتأكد

شيء.



،واحدةقطعةكانتإذااللسان.علىبالضغطأغلقھ،قطعتینمنیتكونالفلترغطاءكانإذا.6

للإغلاق.العلويالجزءعلىاضغطثم،أولاًالسفليالجزءفيالألسنةأدخل

المنتظمالتنظیف.6
بإجراءقمغریبة.أجسامأوحطامأيوإزالة،المضخةلأنبوبالداخليالجزءبتنظیفقم

فیھا.والتحكمالكلسیةالترسباتلمنعإجراءإلىبالإضافةالدوري،التنظیف

یوصىمسدودة.المیاهإمدادمصفاةتكونفقد،تمامًاتوقفأوبالمیاهالجھازإمدادتباطأإذا

الصمامات.انسدادفرصةلتقلیل،حالأيعلى،أشھر6كلبالتنظیف



الفلتر.غطاءافتح.2

منرفیعةبلاستیكیةأداةباستخدامبرفقالضغططریقعنالفلترغطاءإزالةیمكنك

لإزالتھمعدنیةرؤوسذاتأدواتتستخدملاالغطاء.أعلىالموجودةالفجوةخلال

للطوارئ:تصریفخرطومعلىالمنتجیحتويلاعندماالماءبتصریفقم.3

تتسرب.التيالمیاهلتجمیعالفلترأمامكبیرًاوعاءًضع

الذيالماءاجمعالتدفق.فيالماءیبدأحتىالساعة)عقارباتجاه(عكسالمضخةفلتربفكقم-

ماءأيلامتصاصالیدمتناولفيقماشبقطعةدائمًااحتفظوضعتھ.التيالوعاءفيیتدفق

مسكوب.

قلبھ.طریقعنتمامًاالفلتربإزالةقمالانتھاء،عند-

المضخة.دافعمنطقةحولوجدتإن،الألیافوكذلكالفلترداخلبقایاأينظف.4

المرشح.بتثبیتقم.5



المضخةفلتروتنظیفالمتبقیةالمیاهتصریف.5

انسدادمنالقماشوألیافوالعملاتالأزرارمثلالصلبةالعناصربجھازكالتصفیةنظامیمنع

إطالةوسیتممشاكلدونالمیاهتفریغسیتم،وبالتاليالغسیل.میاهتصریفعندالمضخةدافع

المضخة.خدمةعمر

أوانسدادهعندالفلترتنظیفیجبمسدود.المضخةمرشحفإن،المیاهإخلاءفيالجھازفشلإذا

المضخة.مرشحلتنظیفأولاًالمیاهتصریفیجبأشھر.ثلاثةكل

تمامًا.المیاهتصریفالضروريمنیكونقد،المیاهتجمدحالةوفيالآلةنقلقبل،أیضًا

أوجھازكإتلافإلىالمضخةمرشحفيالمتبقیةالغریبةالموادتؤديقدتحذیر:

ضوضاء.ومشاكلحدوثفيالتسبب

المیاه:وتصریفالمتسخالفلترتنظیف

الكھربائي.التیارلقطعالجھازافصل.1

مئویة.درجة90إلىتصلأنیمكنالجھازداخلالماءحرارةدرجةتنبیھ:

الموجودالماءیبردأنبعدالفلترتنظیفیجب،احتراقلحدوثخطرأيلتجنب

الغسالة.في



التحكمولوحةالآلةتنظیف.3

وجففھاالأمر،لزمإذاللتآكلقابلةغیرمعتدلةمنظفاتأووالصابونبالماءالجھازجسمامسح

التحكم.لوحةلتنظیفمبللةناعمةقماشقطعةفقطاستخدمناعمة.قماشبقطعة

المیاهمدخلفلترتنظیف.4

كلنھایةفيوأیضًاالآلةمنالخلفيالجزءفيمیاهإدخالصمامكلنھایةفيمرشحیوجد

الغریبةالمواددخولالمرشحاتھذهتمنعبالصنبور.توصیلھمایتمحیثمیاهإدخالخرطوم

تتسخ.أنیمكنلأنھاالفلاترتنظیفیجبالغسالة.إلىالماءفيالموجودةوالأوساخ

الصنابیر.أغلق.1

صماماتفيالموجودةالمرشحاتإلىللوصولالمیاهإدخالخراطیممنالصوامیلبإزالةقم.2

وتنظیفھا.بإزالتھافقم،جدًامتسخةالمرشحاتكانتإذامناسبة.بفرشاةنظفھمالمیاه.إدخال

جیدًاونظفھاالمیاهإدخاللخراطیمالمسطحةالأطرافعلىالموجودةالمرشحاتبإزالةقم.3

بالماء.

یدویًا.الأنابیبصوامیلواربطبعنایةأماكنھافيالموجودةوالمرشحاتالحشیاتاستبدل.4



الحوض.فيغریبةموادوجودعدممنتأكد،غسلةكلبعد

عودباستخدامفافتحھا،مسدودةالشكلفيالموضحةالمنفاخفيالموجودةالثقوبكانتإذا

أسنان.

علىالبقعنظفالحوض.فيصدأبقعظھورفيالأجنبیةالمعدنیةالموادتتسبب

الصوفأبدًاتستخدملاللصدأ.المقاومالفولاذمنظفاتباستخدامالحوضسطح

الصوف.سلكأوالصلب

المطلیةالأسطحتتلفسوفكاشطة.موادأوإسفنجةأبدًاتستخدملاتحذیر:

والبلاستیكیة.



والحوضالتحمیلبابتنظیف.2

البرامج.-المنتجتشغیلعلىالاطلاعیرجىالحوض،تنظیفببرنامجالمزودةللمنتجاتبالنسبة

أدناه.الخطواتاتبع،البرنامجعلىتحتويلاالتيللمنتجاتبالنسبة

الحوض:لتنظیف

غسیلبدونالقطنبرنامجاستخدمالإضافي.الشطفأوالإضافيالماءالإضافیةالبرامجحدد

بتطبیققم،الحوضتنظیفعاملفيبھالموصىالمستوىعلىالحرارةدرجةاضبطمسبق.

فارغ.حوضفيالإجراءھذا

منظفتوفرعدمحالة(فيالخاصالحوضمنظفمنواحدًاكیسًاضع،البرنامجبدءقبل

الغسیلحجرةفيالكلسیة)للترسباتالمضادالمسحوقمنأقصىكحدجرام100ضع،خاص

قرصًاضع،أقراصشكلعلىالمضادالجیريالحجركانإذا).2رقم(المقصورةالرئیسیة

انتھاءبعدنظیفةقماشبقطعةالداخليالجزءجفف.2رقمالرئیسیةالغسیلحجرةفيواحدًا

البرنامج.

شھرین.كلالحوضتنظیفعملیةكرر

للغسالات.المناسبالكلسیةالترسباتمضاداستخدم



فیجب،المنقيحجرةفيالتراكمفيوالمُنعمالماءمنالمعتادمنأكثركمیةبدأتإذا

السیفون.تنظیف

استخدمأوواقیةقفازاتارتدِالماء.منكبیرةبكمیةالحجرةوسیفونالمنظفدرجاغسل.2

التنظیف.عندلجلدكملامستھامنالدرجفيالموجودةالبقایالمنعمناسبةفرشاة

ھوبكالخاصالمنظفدرجكانإذابإحكام.تثبیتھمنوتأكدتنظیفھبعدمكانھإلىالدرجأعد.3

التالي:الشكلفيالمعروض

موضح.ھوكما،لإزالتھالمخففحجیرةمنالخلفيالجزءارفع

واضغطمكانھافيالمُنعمحجیرةضع،أعلاهالمذكورةالتنظیفإجراءاتتنفیذبعد

القفل.مزلاجتعشیقمنللتأكدلأسفلالأماميالجزءعلى



البرنامجنھایة.16
البرنامج.نھایةفيالشاشةعلى"End"رمزیظھر

تشغیللإیقافإیقاف)/(تشغیلزرعلىاضغطبثبات.التحمیلبابضوءیضيءحتىانتظر

التحمیل.بابوأغلقالغسیلأخرجالجھاز.

V.والنظافةالصیانة

فتراتعلىتنظیفھاتمإذامتكرربشكلمواجھتھایتمالتيالمشكلاتوتقلیلالمنتجعمرإطالةیتم

منتظمة.

المنظفاتدرجتنظیف.1
لمنعأدناهموضحھوكماغسیل)دورات5-4(كلمنتظمةفتراتعلىالمنظفاتدرجنظف

الوقت.بمرورالغسیلمسحوقتراكم

الآلة.منالحجرةإزالةتتمحتىنحوكواسحبھاالدرجسیفونعلىالنقطةعلىاضغط.1



راجع؛الإضافیةالوظائفتنشیطأوإلغاءیمكنك،البرنامجإلیھاوصلالتيالخطوةعلىبناءً

المساعدة".البرامج"اختیار

"اختیاروالدوران"سرعة"اختیارراجع؛الحرارةودرجةالسرعةإعداداتتغییرأیضًایمكنك

الحرارة".درجة

مؤشریضيء،تعدیلأيعلىالموافقةعدمحالةفي

الغسیلإزالةأوإضافة
سیومضالمؤقت.الإیقافوضعفيالجھازلوضعمؤقت)إیقاف/(التشغیلزرعلىاضغط

فتحیتمحتىانتظرمؤقتًا.الجھازإیقافخلالھاتمالتيللخطوةالمقابلالبرنامجمراقبةضوء

التغییراتبإجراءقمالتحمیل.بابأغلقأزلھ.أوالغسیلوأضفالتحمیلبابافتحالتحمیل.باب

/(التشغیلزرعلىاضغطوالسرعة.الحرارةدرجةوإعداداتالمساعدةالبرامجفياللازمة

أخرى.مرةالجھازتشغیللبدءمؤقت)إیقاف

البرنامج.إلغاء15
السابق.البرنامجإلغاءسیتمآخر.برنامجلاختیارالبرنامجاختیارمفتاحأدر،البرنامجلإلغاء

إلغاؤه.تمقدالبرنامجأنإلىللإشارةباستمرارإلغاء/إنھاءضوءسیومض

ھناككانإذاوماالبرنامجخطوةعنالنظربغض،دقیقة2-1لمدةالتصریفوظیفةتنشیطیتم

البرنامجمنالأولىالمرحلةلبدءجاھزًاجھازكسیكون،الفترةھذهبعدلا.أمالغسالةفيماء

الجدید.

المنظفإضافةإلىتحتاجقد،البرنامجإلغاءفیھاتمالتيالمرحلةعلىاعتمادًا

أخرى.مرةحددتھالذيللبرنامجأخرىمرةالأقمشةومنعم



الحرارة.ودرجةالسرعةوإعداداتالإضافیةالوظائفتغییرقبلالبرنامجتدفقإیقافیجب

قدأوالشطف""تعلیقوظیفةتنشیطیتمفقد،العصرمرحلةإلىالغسالةتنتقللمإذا

غیرالتوزیعبسببالمتوازنغیرالحملعنالتلقائيالكشفنظامتنشیطیتم

الغسالة.فيللغسیلالمتوازن

البابقفلإغلاق.13

مناسب.غیرالماءمستوىیكونعندماالفتحمنالبابیمنعالآلةبابعلىقفلنظامیوجد

منتتحققالمؤقت.الإیقافوضعفيالآلةتدخلعندماالومیضفيالتحمیلبابضوءیبدأ

2-1خلالبثباتالتحمیلبابمصباحسیضيء،مناسبًاالمستوىكانإذابالداخل.الماءمستوى

التحمیل.بابفتحویمكن،دقیقة

إلىاضطررتإذافتحھ.یمكنولاالتحمیلبابضوءینطفئ،مناسبغیرالمستوىكانإذا

"إلغاءراجعوالإستعمالقیدالبرنامجإلغاءعلیكیجب،التحمیلبابضوءإطفاءأثناءفتحھ

البرنامج".

البرنامجبدءبعدالتحدیداتتغییر.14
المؤقتالإیقافوضعفيالجھاز-

تشغیلأثناءالمؤقتالإیقافوضعفيالجھازلوضعمؤقت)إیقاف/(التشغیلزرعلىاضغط

أنإلىللإشارةالبرنامجمراقبةمؤشرفيالآلةتدخلھاالتيالخطوةضوءسیومضالبرنامج.

المؤقت.الإیقافوضعفيدخلقدالجھاز

إیقافوسیتمثابتبشكلمضاءًالإجراءخطوةمصباحسیظل،التحمیلبابفتحیمكنعندما

الباب.قفلضوءتشغیل

الإضافیةللوظائفالحرارةودرجةالسرعةإعداداتبتغییرقم



الأطفال:سلامةقفلتفعیل
ثواني3لمدةالإضافیةللوظائفوالثانیةالأولىالوظیفةأزرارعلىالضغطفيواستمراضغط

قمتأوزرأيعلىبالضغطقمتإذاالأطفال.سلامةقفلتفعیلسیتمبرنامج.أيتشغیلأثناء

الشاشةعلى"CL"الرمزستظھرنشطًا،القفلیكونعندماالبرنامجاختیارزربتحریك

مرات.3وسیومض

الأطفال:سلامةقفلتنشیطإلغاء
أيتشغیلأثناءثوان3ٍلمدةوالثانيالأولالإضافیةالوظیفةزريعلىالاستمرارمعاضغط

برنامج.

تلقائیا.الأطفالسلامةقفلایقافسیتم

سلامةقفللإزالةأخریانطریقتانھناك،أعلاهالمذكورةالطریقةإلىبالإضافة

الأطفال:

البرنامج.تشغیلبعدتلقائیًاالقفلتعطیل.یتم1

تلقائیًا.القفلإنذاررفعسیتم2

حالةفيأوالكھربائيالتیارانقطاعحالةفيالأطفالسلامةقفلتنشیطإلغاءیتملن

الكھرباء.عنالجھازفصل

البرنامجتسلسل.12
یضيء،خطوةكلبدایةفيالبرنامج.مراقبةمؤشرباستخدامالجاريالبرنامجتقدممراقبةیمكن

أثناءالحرارةودرجةالسرعةوإعداداتالإضافیةالوظائفتغییرویمكنكالمقابلالمؤشرمصباح

البرنامج.تشغیل

التعدیلكانإذاالحالیة.البرنامجخطوةبعدإجراؤهتریدالذيالتغییریكونأنیجب،بذلكللقیام

المكتملة.الخطوةمؤشرضوءسیضيءمقابلة.صوتنغمةإصدارفسیتم،متوافقغیر



الفور:علىالبرنامجوبدأالمتأخرالإنھاءوظیفةلإلغاء

إلغاءسیتم،وبالتاليالبرنامج.اختیارزرأدرأوالصفرعلىالتوقفتأخیرفترةاضبط-

باستمرار.النھایةمصباحسیومضالوظیفة.

أخرى.مرةتشغیلھتریدالذيالبرنامجحددثم-

البرنامج.لبدءمؤقت)إیقاف/(التشغیلزرعلىاضغط-

البرنامجبدایة.10
الذيالبرنامجمتابعةمؤشرسیضيءالبرنامج.لبدءمؤقت)إیقاف/(التشغیلزرعلىاضغط

بدئھ.إلىیشیر

أثناءدقائق10خلالمفتاحأيعلىالضغطیتملمأوبرنامجأيتشغیلیتملمإذا

إیقافوسیتمالإغلاقوضعفيالجھازیدخلفسوف،البرنامجاختیارعملیة

الأخرى.المؤشروأضواءوالسرعةالحرارةدرجة

الأطفالسلامة.قفل11
أيتجنبیمكنك،وبالتاليالجھاز.تشغیلمنالأطفاللمنعالأطفالسلامةقفلوظیفةاستخدم

التشغیل.قیدلبرنامجتعدیل

فسیظھر،الأطفالسلامةقفلتنشیطعندالبرنامجاختیارمقبضتشغیلتمإذا

البرامجعلىتغییراتبأيوظیفةھذهتسمحلاالشاشة.على"CL"الرمز

الإضافیة.والوظائفوالسرعةالحرارةلدرجةالمحددةوالإعدادات

سلامةقفلتنشیطأثناءالبرنامجتحدیدزرباستخدامآخربرنامجتحدیدتمإذاحتى

مسبقًا.المحددالبرنامجتشغیلفسیستمر،الأطفال



زرفاضغطالتشغیل،أثناءالشطفمرحلةإلىتنتقللمإذاأخرى.مرةالزرعلىضغطت

أوالوظیفةتحدیدیمكنولاالشطف،زرطریقعنالإلغاءأوالإضافةیمكنالمؤقت.الإیقاف

التشغیل.أثناءإلغاؤھا

ذكي-
الغسیلحرارةدرجةضبطیتموإیقافھ.السكونوضعفيتلقائیًاتشغیلھیمكنذكيبرنامج

قبلمنالغسیلمعلماتتھیئةیلزمولا،للوزنوفقًاتلقائیًاالغسیلووقتالماءومستوى

المستخدم.

التوقفتأخیر-
زیادةیمكنساعات.عدةإلىتصللمدةالبرنامجبدءیتأخرأنیمكن،المتأخرالإنھاءوظیفةمع

واحدة.ساعةبزیاداتالتأخیروقت

علىبقعظھورخطرھناكالتأخیر!وظیفةتنشیطعندالسائلةالمنظفاتتستخدملا

الملابس.

وسرعةالحرارةودرجةالغسیلبرنامجحددالمنظفات.وأضفالغسیلضع،التحمیلبابافتح

تأخیرزرعلىبالضغطالمطلوبالوقتاضبطالأمر.لزمإذاالإضافیةوالوظائفالعصر

التنازليالعدیبدأحددتھ.الذيالوقتعرضیتممؤقت.إیقاف/بدءزرعلىاضغطالتوقف.

تدریجیًا.الوقتویقل،الشاشةعلىالثانیةفيواحدةمرة":"الرمزیومضللتأخیر.

التأخیر.فترةخلالإضافیةملابستحمیلالممكنمن

البرنامجوسیبدأ":"رمزسیختفيالمحدد.البرنامجمدةعرضسیتم،التنازليالعدنھایةفي

المحدد.



40بارد-•••302.5صوف

90•••904.5بخار

20•••الأقصىالحد20℃20

90••-90الحوضتنظیف

أوتوماتیك•الأقصىالحدأوتوماتیكذكي

للتحدیدقابل(-)

الاختیارإلغاءیمكنلاتلقائیًا،محدد(•)

المساعدةالوظائفاختیار.9
أوتحدیدأیضًایمكنك،ذلكإلىبالإضافةالبرنامج.بدءقبلالمطلوبةالإضافیةالوظائفحدد

إیقاف/(التشغیلزرعلىالضغطدونالبرنامجتنفیذأثناءالمناسبةالإضافیةالوظائفإلغاء

الإضافیةللوظیفةسابقةخطوةفيالجھازیكونأنیجب،بذلكللقیامالجھاز.تشغیلعندمؤقت)

فسیومض،إلغاؤھاأوالمساعدةالوظیفةتحدیدتعذرإذاإلغائھا.أوتحدیدھافيترغبالتي

المستخدم.لتحذیرمرات3المعنیةالإضافیةبالوظیفةالخاصالمؤشر

+غسیل-
الوظیفةضوءسیضيءالمعزز.الغسیلوظیفةإعدادزرعلىاضغط،الاستعدادوضعفي

مرحلةفيوقتزیادةسیتم،المعززالغسیلوظیفةتحدیدبعدالغسیل.عملیةإلىإضافتھاوستتم

فيالمعززالغسیلوظیفةإضافةبعدالوقتعرضوسیتم،دقائق10بمقدارالرئیسیةالغسیل

المعزز.الغسیلوظیفةإلغاءفسیتم،أخرىمرةعلیھبالضغطقمتإذاالمتبقیة.الوقتنافذة

+شطف-
الشطفوظیفةمؤشریضيءوسوفالاستعداد،وضعفيالإضافيالشطفزرعلىاضغط

المتبقيالوقتیظھروسوفالغسیل،عملیةإلىالشطفعملیةأضفذاتھ،الوقتوفيالإضافي.

ماإذاالوظیفةإلغاءیجريسوفالمتبقي.الوقتعرضشاشةفيوذلكالوظیفةھذهإضافةبعد



والاستھلاكالبرامج.جدول8

برنامج
الحمولة

القصوى(كجم)

المساعدةالوظائف
درجةنطاق
قابلةحرارة
°Cللتحدید

شطف
+

غسل
+

تأخیر
التوق

ف

60بارد-•••304.5مزیج

30بارد-•••1.5بارد'15جداسریع

40بارد-•••2.5باردالحریر

60بارد-•••304.5أغطیة

90بارد-•••403یومي

-••الأقصىالحد-وعصرشطف

-•الأقصىالحد-عصر

6-40اقتصادي

0
40•الأقصىالحد40

60-40•••604.5حساس

90بارد-•••الأقصىالحد40قطن

40بارد-•••303سترة



الحرارةدرجة.اختیار6
المحددللبرنامجالافتراضیةالحرارةدرجةعرضیتم،جدیدبرنامجتحدیدفیھایتممرةكلفي

الحرارة.درجةمؤشرفي

الأدنىالحدإلىوتعودتدریجیاًالحرارةسترتفعالحرارة.درجةزرعلىاضغط،لضبطھا

الأقصى.الحدإلىالوصولبمجرد

دونالحرارةدرجةتغییریمكنك،التسخینمرحلةإلىبعدالبرنامجیصللمإذا

المؤقت.الإیقافوضعفيالجھازوضع

العصرسرعة.اختیار7

المحددللبرنامجالافتراضیةالعصرسرعةعرضیتم،جدیدبرنامجتحدیدفیھایتممرةكلفي

تدریجیاًالسرعةتزدادالسرعة.زرعلىاضغط،العصرسرعةلضبطالسرعة.مؤشرعلى

الأقصى.الحدإلىتصلأنبمجردالأدنىالحدإلىوتعود



ÉCO-60-40اقتصادي- 40-60
غسلھاأثناء،مئویةدرجة60أومئویةدرجة40عندعادةغسلھایمكنالقطنیةالملابسلغسل

الدورة.نفسفي

خاصةبرامج.5
التالیة.البرامجأحدحدد،محددةلتطبیقات

والعصرالشطف-
والتجفیف.للشطفللمستخدمینمصممبرنامج

العصر-
قبلالغسالة.منالمیاهلتفریغأوغسیلكعلىإضافیةعصردورةلتطبیقالبرنامجھذااستخدم

مؤقت.التشغیل/إیقافزرعلىواضغطالمطلوبةالدورانسرعةاختر،البرنامجھذاتحدید
المحددةالعصربسرعةالغسیلبتدویرتقومثمبالداخل.المیاهبتصریفالآلةستقوم،أولاً

الخارجة.المیاهوتصریف

ثم،"والعصرالشطف"برنامجفحدد،الغسیلعصردونفقطالماءتفریغفيترغبكنتإذا

إیقاف/بدءزرعلىاضغطالعصر.سرعةتعدیلزرباستخدام"عصربدون"وظیفةحدد

مؤقت.

الرقیق.للغسیلمنخفضةعصرسرعةاستخدم



Nettoyage-الحوضتنظیف- du tambour
النظافةلضمانالحوضلتنظیفشھرین)إلىشھر(كلدوريبشكلالبرنامجھذااستخدم

بإضافةقم،النتائجأفضلعلىللحصولغسیل.بدونالبرنامجتشغلالغسالةدعاللازمة.

الأماميالباباترك،البرنامجانتھاءبعدالمنظف.حجیرةإلىللترسباتمضادمنظفمسحوق

یجف.حتىالداخلمنالجھازواتركمفتوحًا

Délicat-حساس-
الغسیلوقتإطالةخلالمنالغسیلتأثیرتحسینیمكن،العنیدةالبقعذاتللملابسبالنسبة

كثافة.أكثرغسیلإیقاعواستخدام

Quotidien-یومي-
بقایالتجنبجیداشطفأداءضمانأجلمن،الوقتنفسفيلطیف.البرنامجلھذاالغسیلإیقاع

أعلى.الشطفكثافةتكونأنیجب،المنظفات

Soie-حریر-
تنفیذیتمولاجدًالطیفالغسیلالحریر.مثلالرقیقةالأقمشةلغسلالبرنامجھذااختیاریمكنك

دقیقًا.غسیلاًیتطلبعندمامثاليالبرنامجھذاالفور.علىالعصرخطوة

Vapeur-بخار-
كيالوقتنفسوفي،الغسیلتأثیرلتحسینالغسیلأثناءالبخارإنتاجھيبالبخارالغسیلعملیة

التجاعید.لمنعبالبخارالملابس

Super-'15جداسریع- Express 15
حرارةدرجةنطاققلیلاً.المتسخةالملابسمنصغیرةلكمیةمصممسریعغسیلبرنامجھو

منخفضة.القصوىالدورانوسرعةمحدودالغسیل

Mix-مزیج-
فرزھا.دون،معًاوالصناعیةالقطنیةالملابسلغسلالبرنامجھذااستخدم

-°20-20℃

فقطدرجة20عندالحرارةدرجةتحدیدیمكن،الناعمةالملابسلغسلیستخدم،جدیدبرنامج

الملابس.لحمایة



بھا.المسموحالماءحرارةودرجة

طاقةاستھلاكتعنيالمرتفعةالحرارةدرجةمطلوبة.حرارةدرجةأقلدائمًااختر

أعلى.

والاستھلاك"البرامج"جدولراجع،البرنامجتفاصیلعلىللحصول

البرامجتقدیم.4
التالیة:الرئیسیةالبرامجاستخدم،القماشنوععلىاعتمادًا

Coton-قطن-
والمناشفوالوسائداللحافوأطقمالملاءات(مثلالقطنیةالملابسلغسیلالبرنامجھذااستخدم

دورةفيقویةغسیلبعملیةملابسكغسلسیتمذلك).إلىوماالداخلیةوالملابسالحماموأردیة

أطول.غسیل

Vestes-سترة-
ویصعبخفیفةالرصاصمنالواقیةالستراتمادةالسترات.لغسیلخصیصًامصممالبرنامج

من،لذلكالماء.امتصاصفيوصعوبةالغسیلمقاومةعلىضعیفةقدرةولدیھاشطفھا

العصر.أثناءالدورانسرعةوتقلیلالغسیلعملیةفيالنقعوقتإطالةالضروري

Laine-صوف-
لملصقاتوفقًاالمناسبةالحرارةدرجةحددالصوفیة.ملابسكلغسلالبرنامجھذااستخدم

للصوف.مناسبةمنظفاتاستخدمملابسك.

Draps-أغطیة-
والستائرالألحفةوأغطیةالشراشفھيالبرنامجفيغسلھایجبالتيالرئیسیةالأشیاء

لتحسینالغسیلووقتالنقعوقتتمدیدیتم،الغسیلعملیةأثناءالمائدة.ومفارشوالمعاطف

الغسیل.كفاءة



الجھازتحضیر.2
فيالغسیلضعبالكامل.الصنبورافتحجھازك.بتوصیلقمجیدًا.الأنابیبتوصیلمنتأكد

الأقمشة.ومنعمالمنظفاتأضفالغسالة.

البرنامج.اختیار3
البرامج"جدوللـوفقًا،الغسیلاتساخودرجةوكمیةلنوعوفقًاالمناسبالبرنامجحدد-

أدناه.الحرارة"درجات"جدولووالاستھلاك"

90C°
السریر،شراشفالمائدة،(مفارشجداًالمتسخةوالأقمشةالأبیضالقطنقماش

إلخ)مناشف،

60C°

النوم،قمیص(القمصان،الاصطناعیةالأقمشةأووالقطنالتلوثالقلیلةالأقمشة

الملابسالتلوثالقلیلةالبیضاءوالأقمشةتتلاشىولاملونةإلخ)بیجاما،

إلخالداخلیة،

بارد

20C°

30C°

40C°

إلخ)الشیفون،(ستائرالحساسةالأقمشةتتضمنالتيالمختلطةالأقمشة

الصوفمنالمصنوعةوالملابسالاصطناعیةوالأقمشة

البرنامج.اختیارزرباستخدامالمطلوبالبرنامجحدد

القماش.منالمحددالنوعلھذامناسبةدورانسرعةأقصىعلىالبرامجتقتصر

الاتساخودرجةواللونالقماشنوعمراعاةدائمًایجب،البرامجأحداختیارعند



المنظف:منأقلجرعةإلىالتالیةالأعراضتشیر

،الرمادياللونإلىیتحولالغسیل-

الغسیل.أو/والتسخینعنصرأو/والحوضعلىالجیررواسبتراكم-

IV.المنتجعمل
التحكملوحة.1

الإیقاف)/التشغیل(وضعالبرنامجاختیارزر-1

العرضشاشة-2

الذكيالزر-3

البرنامجمتابعةمؤشر-4

مؤقتإیقاف/التشغیلزر-5

الإضافیةالوظائفأزرار-6

العصرسرعةضبطزر-7

الحرارةدرجةضبطزر-8



مبیضبدون  ملونمنظف

،یومي،مزیج،قطن

،درجة20،أغطیة

بخار،15جداسریع .

20°C, 30°C

40°C
ملونكتانأوقطن

منظفأو  ملونمنظف

مبیضبدونمعتدل

سترة،مزیج

، 15جداسریع،بخار

یومي

بارد

20°C, 30°C

40°C

ا

أوالملونلكتان

الاصطناعیةالمواد

خفیف  غسیلمنظف . یومي،سترة،حریر
بارد

20°C, 30°C

الحساسة،الأقمشة

الحریر

للصوف  خاصمنظف
صوف

20°C,30°C

40°C
صوف

المدخلسدمنلمنعھاالمنظفاتدرجفيصبھاقبلالماءمنبقلیلالمنظفاتتخفیفیمكن-

الماء.فیضانفيوالتسبب

والطاقة.للمیاهاستھلاكوأقلللغسیلأداءأقصىلتحقیقالمناسبالمنظفنوعاختیاریرجى-

مھمة.المنظفمنالصحیحةالجرعةفإن،تنظیفنتیجةأفضلعلىللحصول-

تمامًا.ممتلئاالحوضیكنلمإذاالمنظفمنقلیلةكمیةاستخدم-

مصفاةوناعمةلدیكالصنبورمیاهكانتإذاالماء.لنوعوفقًاالمنظفكمیةبضبطدائمًاقم-

المنظفات.منأقلكمیةفاستخدم

المنظفات.منأقلكمیةاتساخًاالأقلالملابستتطلبالغسیل.اتساخدرجةحسبالجرعة-

خاص.بشكلدقیقةجرعةتتطلبالمدمجة)(المنظفاتالتركیزعالیةالمنظفات-

المنظف:منزائدةجرعةإلىالتالیةالأعراضتشیر

للرغوةالمفرطالتكوین-

والشطف.الغسلنتیجةضعف-



حریر/صوف/حساس

)مئویةدرجة30-بارد:الاتساخمستوىعلىاعتمادًابھالموصىالحرارةدرجة(نطاق

مستوى
الاتساخ

جدامتسخ
للملابسخصیصًاالمصممةالسائلةالمنظفاتاستخدم

والحریریةالصوفیةالملابسغسلیجبالحساسة.

للصوف.خاصةبمنظفات

متسخ
للملابسخصیصًاالمصممةالسائلةالمنظفاتاستخدم

والحریریةالصوفیةالملابسغسلیجبالحساسة.

للصوف.خاصةبمنظفات

قلیلاًمتسخة
للملابسخصیصًاالمصممةالسائلةالمنظفاتاستخدم

والحریریةالصوفیةالملابسغسلیجبالحساسة.

للصوف.خاصةبمنظفات

الغسیلمنظفاتحولنصائح

بھاالموصىالغسیلمنظفات
الغسیلبرامج بدرجةیغسل

حرارة
والغسیلنوع

النسیج

التبییضبعوامل  قويمنظف

،أغطیة،مزیج،قطن

℃20حساس

اقتصادي40-60

30°C, 40°C

60°C

كتانأوأبیضقطن

لدرجاتمقاوم

العالیةالحرارة



وكذلك،البقعلإزالةالغسیلمسحوقباستخدامیوصى

منالخالیةالمنظفاتاستخدمللتبییض.الحساسةالبقع

المبیض.

متسخ
الموصىالسائلةوالمنظفاتالمسحوقاستخدامیمكن

المتسخة.الملابسلھذهالمناسبةبالجرعاتللألوانبھا

المبیضات.منالخالیةالمنظفاتاستخدم

قلیلاًمتسخة
الموصىالسائلةوالمنظفاتالمسحوقاستخدامیمكن

المتسخة.الملابسلھذهالمناسبةبالجرعاتللألوانبھا

المبیضات.منالخالیةالمنظفاتاستخدم

اللونداكنةملابس

مئویة)درجة40-بارد:الاتساخمستوىعلىاعتمادًابھالموصىالحرارةدرجة(نطاق

مستوى
الاتساخ

جدامتسخ
للألوانالمناسبةالسائلةالمنظفاتاستخدامیمكن

شدیدةللملابسبھاموصىبجرعاتالداكنةوالألوان

الاتساخ.

متسخ
للألوانالمناسبةالسائلةالمنظفاتاستخدامیمكن

لھذهبھاالموصىبالجرعاتالداكنةوالألوان

الملابس.

قلیلاًمتسخة
للألوانالمناسبةالسائلةالمنظفاتاستخدامیمكن

قلیلةللملابسبھاموصىبجرعاتالداكنةوالألوان

الاتساخ.



فعاللغسیلنصائح.8

وبیضاءفاتحةملونةملابس

مئویة)درجة90-40:الاتساخمستوىعلىاعتمادًابھالموصىالحرارةدرجة(نطاق

مستوى
الاتساخ

جدامتسخ
مثلالصعبة(البقع
والقھوةالعشب

والدم)والفاكھة

قبلمسبقایدویاالبقعمعالجةالضروريمنیكونقد

بھاالموصىالسائلةوالمنظفاتالمسحوقالغسل.

الموصىبالجرعاتاستخدامھایمكنالبیضاءللملابس

مسحوقباستخدامیوصىالاتساخ.شدیدةللملابسبھا

للتبییض.الحساسةالبقعوكذلك،البقعلإزالةالغسیل

سبیل(علىمتسخ
عرقبقع،المثال
الیاقاتعلىالجسم

)والأصفاد

بھاالموصىوالسائلةالبودرةالمنظفاتاستخدامیمكن

الملابس.لھذهالمناسبةبالجرعاتالبیضاءللملابس

توجد(لاقلیلاًمتسخة
.)مرئیةبقع

البیضاءللملابسبھاموصىسائلةومنظفاتمسحوق

للملابسبھاالموصىبالجرعاتاستخدامھایمكن

قلیلاً.المتسخة

ملونةملابس

مئویة)درجة40-بارد:الاتساخمستوىعلىاعتمادًابھالموصىالحرارةدرجة(نطاق

مستوى
الاتساخ

جدامتسخ
یمكنللألوانبھاموصىسائلةومنظفاتمسحوق

الاتساخ.شدیدةللملابسالمناسبةبجرعاتاستخدامھا



النشا:استخدامتوجیھات
التنعیم.حجیرةإلىالنسیجصبغةأوالمسحوقالنشاأوالسائلالنشاأضف-

الغسیل.دورةخلالمعًاوالنشاالملینتستخدملا-

النشا.استخدامبعدونظیفةمبللةقماشبقطعةالجھازداخلبمسحقم-

التبییض:سوائلاستخدام
تضعلاالمبدئي.الغسیلبدایةفيالتبییضسائلوأضفمبدئیًاغسیلاًیتضمنبرنامجًااختر-

السائلوأضفإضافيغسیلیتضمنبرنامجًااختركبدیل،المبدئي.الغسیلحجیرةفيالمنظف

الأولى.الشطفخطوةفيالمنظفحجیرةمنالماءالآلةتأخذعندما

والمنظفات.التبییضموادتخلطلا-

الجلد.تھیجیسببقدلأنھالملابسواشطفالمبیضمنمل)50(حواليصغیرةكمیةاستخدم-

الملونة.للملابستستخدمھأوالملابسعلىمباشرةالمُبیضتصبلا

بدرجةغسیلبرنامجحدد،تبییضكعواملالأكسجینعلىتحتويالتيالمنتجاتاستخدامعند-

منخفضة.حرارة

قوامكانإذا،ذلكومعالمنظفات.معالأكسجینعلىتحتويالتيالتبییضمواداستخدامیمكن-

المنظفدرجمن2رقمالحجرةفيالمنظفأولاًفضع،المنظفقوامعنمختلفًاالتبییض

بینماالحجرةنفسمنالمبیضأضفثمالماء.الغسالةتمتصعندماالمنظفیتدفقحتىوانتظر

الماء.تستھلكالآلةتزاللا

الكالس:مزیلاستخدام
فقط.للغسالاتخصیصًاالمصممةالكالسمزیلاتاستخدمالاقتضاء،عند-



التالیة:التعلیماتاتباعیرجىذلك،شابھماأوجلأوأقراصشكلعلىالمنظفاتاستخدامعند

ضعالسائل،للمنظفمخصصقسمعلىجھازكیحتويلموإذاسائلاًالجلالمنظفكانإذا-

الماء.سحبفیھایتممرةأولعندالرئیسيالقسمفيالجلالمنظف

بدءقبلبالمنظفالقسمھذابملءقمالسائل،للمنظفقسمعلىیحتويجھازككانإذا-

البرنامج.

عملیةقبلالحوضفيمباشرةضعھسائلة،كبسولةشكلعلىأومركزاالجلالمنظفكانإذا-

الغسیل.

قبلالحوضفيمباشرةأو)2رقم(القسمللغسیلالرئیسيالقسمفيالمنظفأقراصضع-

الغسیل.عملیة

المشكلةھذهواجھتإذاالمنظف.حجرةفيبقایاالمنظفأقراصتتركأنیمكن

فيللغسیلالحوضأسفلمنبالقرب،الغسیلبینالمنظفقرصضع،

المستقبل.

الأولي.الغسیلوظیفةتحدیدبدونجلاًمنظفًاأوقرصًااستخدم



الملینات:استخدام
المنظف.درجفيیوجدوالذيالجھاز،فيالمخصصالقسمفيالملیناسكب-

الملین.قسمفيإلیھالمشارالأقصىالمستوىتتجاوزلا-

.الدرجفيصبھقبلبالماءبتخفیفھقمسلاستھ،الملینفقدتإذا-

السائلةالمنظفاتاستخدام
السائل:للمنظفمخصصقسمعلىیحتويالمنتجكانإذا

".2"رقمالجزءفيالسائلللمنظفالمخصصالقسموضعمنتأكد-

المنظف.قسمفيصبھقبلبالماءبتخفیفھقمسلاستھ،السائلالمنظففقدإذا-

السائل:المنظفبجزءمجھزًاالمنتجكانإذا

عنعبارةالمقصورةستكوننحوك.الجھازاسحبسائل،منظفاستخدامفيترغبعندما

عندأومكانھفيوجودهعندبالماءالجھازبتنظیفقمالأمر،لزمإذاالسائل.المنظفحاجز

إزالتھ.

مرتفعة.وضعیةفيالجھازتثبیتیجببودرة،منظفًاتستخدمكنتإذا



(الجزءالمسبقالغسیلقسمفيمنظفأيتضعلا،مسبقغسیلبدونبرنامجاستخدامعند•

).1رقم

).1رقم(الجزءالمسبقالغسیلقسمفيسائلمنظفتضع،لامسبقغسیلیتضمنبرنامجفي•

المنظفكیسضعالمنظف.منكیستستخدمكنتإذامسبقغسیلیتضمنبرنامجًاتختارلا•

الغسالة.فيالملابسبینمباشرة

الرئیسيالغسیلقسمفيالسائلالمنظفكوبوضعتنسلا،سائلمنظفتستخدمكنتإذا•

)2رقم(الجزء

:المنظفنوعاختیار
ولونھ.القماشنوععلىاستخدامھیجبالذيالمنظفنوعیعتمد

البیضاء.والملابسالملونةللملابسمختلفةمنظفاتاستخدم-

إلخ)للصوف،شامبوسائل،(منظفخاصةمنظفاتباستخدامفقطالحساسةالملابساغسل-

الحساسة.للملابسفقطتستخدم

سائل.منظفاستخدامالمستحسنمنوالبطانیات،الداكنةالملابسغسلعند-

.النوعلھداخصیصًامصممخاصمنظفباستخدامالصوفمنالمصنوعةالملابساغسل-

للغسالات.خصیصًاالمصممةالمنظفاتفقطاستخدمتحذیر:

تنظیف.مسحوقتستخدملاتحذیر:

المنظفكمیةضبط
الماء.وصلابةالاتساخودرجةالملابسكمیةعلىاستخدامھایجبالتيالمنظفكمیةتعتمد

غیروشطفالزائدةالرغوةمشاكللتجنبالمنظفدرجعلىبھاالموصىالكمیاتتتجاوزلا-

البیئة.وحمایةالمالوتوفیركاف

الاتساخ.قلیلةتكونالتيالملابسأوالملابسمنصغیرةلكمیاتالمنظفمنأقلكمیةاستخدم-



الاقمشةومنعمالمنظفاتاستخدام.7

وغیرھا،الرواسبومزیلاتالأقمشةوملوناتوالملیناتالمنظفاتاستخدامعند

واتباعبعنایةالعبوةعلىالموجودةالمصنعةالشركةتعلیماتقراءةیرجى

أمكن.إذاالقیاسكوباستخدمبھا.الموصىالجرعات

حجیرات:ثلاثمنالمنظفاتدرجیتكون:المنظفاتدرج

المسبقللغسیل)1(

الرئیسيللغسیل)2(

الأقمشةلمنعم)3(

المُنعم.حجرةفيسیفونجزءیوجد،ذلكإلىبالإضافة(*)

الأخرىالتنظیفوموادوالملیناتالمنظفات-

الغسیل.برنامجبدءقبلوالملینالمنظفأضف

الغسیل!برنامجتشغیلأثناءأبدًامفتوحالمنظفاتدرجتتركلا•



الصحیحةالتحمیلسعة.5

والبرنامجالاتساخودرجةالملابسنوععلىتعتمدبھاالمسموحالغسیللحمولةالقصوىالقدرة

الحمولة.وزنعلىبناءًالماءكمیةبضبطتلقائیاًالآلةتقوماستخدامھ.المراد

واستھلاكالبرامج"جدولفيالمذكورةالمعلوماتاتباعیرجىتحذیر:

الغسیلعلىقدرتھاوستقلالآلةأداءسیتأثرالزائدة،الحمولةحالةفيالطاقة".

الضوضاءصدورمثلمشاكلتحدثقدذلك،إلىبالإضافةصحیح.بشكل

والاھتزازات.

الملابستحمیل.6
الغسالة.باببفتحقم.1

برفق.الغسالةفيالملابسضع.2

جسمأيوجودعدممنتأكدإقفالھ.إلىیشیرصوتًاتسمعحتىلإغلاقھالغسالةبابادفع.3

الباب.فيمحشور

قلیلةلحظاتبعدإلاالبابفتحیمكنلاالبرنامج.تشغیلأثناءالتحمیلبابقفلیتم

البرنامج.انتھاءمن

صدورستسببمشاكلتحدثفقد،صحیحغیربشكلالغسیلوضعتمإذاتحذیر:

الغسالة.فيوالاھتزازالضوضاء



ملطخة.أوجدًاقذرةلیستالتيللملابسعالیةحرارةودرجاتالمسبقالغسیلتستخدملا-

الغسیل.عملیةأثناءبھاالموصىالقصوىالعصرسرعةفحدد،ملابسكتجفیفتعتزمكنتإذا-

المنظفات.صندوقعلىبھموصىھومماالمنظفاتمنأكبركمیةتستخدملا-

استخداماول.4
"تعلیماتالأقساملتعلیماتوفقًاتمتقدالإعداداتجمیعأنمنتأكدالمنتج،استخدامفيالبدءقبل

"التركیب".والھامة"السلامة

حوضتنظیفبرنامجفيالغسیلحوضتنظیفبعملیةأولاًقمالملابس،لغسلالمنتجلإعداد

الغسیل.

"تنظیفقسمفيالموضحالأولالاستخدامإجراءاتبع،البرنامجبھذامزودًاالمنتجیكنلمإذا

الغسیل".وحوضالحمولةباب

للغسالات.المناسبالكلسیةالترسباتمضاداستخدم

الإنتاج.جودةمراقبةعملیاتبسببالمنتجفيالماءیبقىقد

المنتج)یضر(لا



وسادة.كیسأوغسیلكیسفيالأطفالجواربمثلالصغیرةالملابسضع-

الستائر.منالسحاباتبإزالةقمضغط.بدونالستائرضع-

الثنایا.وإصلاحالمتساقطةالأزرارخیاطةبإعادةقم-

یدویًا"للغسل"قابلةأوالغسالة"فيللغسل"قابلملصقتحملالتيالمنتجاتفقطاغسل-

مناسب.برنامجباستخدام

منالكثیرمؤخرًاالداكنالملونالقطنیطلقمعًا.البیضاءوالملابسالملونةالملابستغسللا-

منفصل.بشكلأغسلھمالصبغة.

تنظیفعاملاستشرشكحالةفيغسلھا.قبلصحیحبشكلالصعبةالبقعمعالجةیجب-

متخصص.

التعلیماتدائمًااتبعللغسیل.المناسبةالترسباتإزالةوموادالألوانتغییرمنتجاتفقطاستخدم-

العبوة.علىالموجودة

بالمقلوب.الرقیقةوالأقمشةالسراویلاغسل-

غسلھ.قبلساعاتلبضعالمجمدفيالصوفملابسضع-

وضعھاقبلتنظیفھایجبإلخ.،المجففالحلیب،الجیر،الطحینمثلبموادالمتسخالغسیل-

الداخلیةالأجزاءعلىأوالملابسعلىوالمساحیقالأتربةھذهتتراكمأنیمكن.الغسالةفي

تلفً.وتسببللغسالة

الطاقةلتوفیرتدابیر.3
استھلاكفيواقتصاديللبیئةصدیقبشكلالمنتجاستخدامعلىالتالیةالمعلوماتستساعدك

الطاقة.

تضعلاولكناخترتھ،الذيالبرنامجقبلمنبھالمسموحالأقصىالحدعلىالمنتجبتشغیلقم-

الملابس.منزائدةحمولة

المنظفات.صندوقعلىالموجودةالتعلیماتدائمًااتبع-

منخفضة.حرارةبدرجةالاتساخقلیلةالملابساغسل-

الاتساخ.قلیلةالملابسمنصغیرةلكمیاتأسرعبرامجاستخدم-



المنتجنقل.8

نقلھ.قبلالمنتجافصل●

المیاه.وإمداداتالمیاهتصریفتوصیلاتافصل●

المنتج.منالمتبقیةالمیاهكلبتصریفقم●

الشحن.قفلإزالةلإجراءالعكسيبالترتیبالشحنقفلمسامیربتثبیتقم●

مكانھا!فيصحیحبشكلالنقلأمانمسامیرتثبیتدونالمنتجبتحریكأبدًاتقملا

آمنمكانفيالتغلیفبمواداحتفظالأطفال.علىخطورةتشكلالتغلیفموادتحذیر:

الأطفال.متناولعنبعیدًا

III.التحضیر
الغسیلفرز.1

بھا.المسموحالماءحرارةودرجةالاتساخودرجةواللونالقماشنوعحسبالملابسافرز-

الملابس.ملصقاتعلىالواردةالتعلیماتدائمًااتبع-

الغسیلتحضیر.2
إتلافإلىالمعدنیةالأزرارأوالمشابكمثلالمعدنیةالملحقاتالىالانتباهدونالغسیلیؤديقد-

وسادة.كیسأوغسیلكیسفيبوضعھاالملابساغسلأوالمعدنیةالأجزاءانزعالجھاز.

اقلب،الورقومشابكوالأقلامالمعدنیةالعملاتمثلالجیوبمنالموادجمیعبإزالةقم-

التسببأوالمنتجإتلافإلىالأشیاءھذهتؤديأنیمكنبتنظیفھا.وقمللخارجالداخلمنالجیوب

ضوضاء.حدوثفي



تتضرر.سوف،ذلكخلافالقفل.صوامیللفكأدواتأيتستخدملاتحذیر:

الكھربائيالتوصیل.7
أيمسؤولیةشركتناتتحملأنیمكنلاأمبیر.16بفتیلمحميأرضيبمقبسالمنتجبتوصیلقم

المحلیة.للمعاییروفقًاتأریضخطبدونالمنتجاستخدامعندیحدثضرر

الوطنیة.المعاییرمعالاتصالیتوافقأنیجب-

التركیب.بعدالطاقةكابلقابسإلىالوصولیسھلأنیجب-

مصھربتركیبفقم،أمبیر16منأقلالدائرةقاطعأوالمنزللفتیلالحاليالمعدلكانإذا-

مؤھل.كھربائيبواسطةأمبیر16

لدیك.الطاقةلمصدرمطابقًاالمنتجملصقعلىالمحددالجھدیكونأنیجب-

المتعددة.المقابسأوالتمدیدأسلاكعبرتوصیلاتبإجراءتقملا-

معتمدین.خدمةوكلاءبواسطةالتالفةالطاقةكابلاتاستبدالیجبتحذیر:



اتباعیرجى،التصریفبسھولةوللسماحالغسالةإلىأخرىمرةالمتسخةالمیاهتدفقلمنع

التالیة:التعلیمات

طویلاًالخرطومكانإذاسم.15منأكثرتدفعھولاالمتسخالماءفيالخرطومطرفتغمرلا-

الصحیح.بالطولبقصھفقم،جدًا

المصرفبینالخرطومثنيعدمیجبكما،علیھالسیرأوالخرطومطرفثنيعدمیجب-

والجھاز.

الطولیتجاوزألایجبأصلي.تمدیدخرطومفاستخدم،كافغیرالخرطومطولكانإذا-

متر.3.2للخرطومالإجمالي

المنتجتصریفوخرطومالامتدادخرطومبینالوصلةربطإحكاممنتأكد،المیاهتسربلمنع-

والتسرب.الانفصاللمنع،مناسببمشبك

الغسالةأرجلتعدیل.6

یكونأنیجب،اھتزازاتوبدونھدوءًاأكثربشكلالمنتجتشغیللضمانتحذیر:

ذلكخلافالقدمین.ضبططریقعنالآلةوازنقدمیھ.علىومتوازنًامستویًاالمنتج

والاھتزاز.التكسیرالىتؤديقدمشاكلویسببمكانھمنالمنتجیتحركقد،

بالید.الأرجلقفلصوامیلبفكقم.1

ومتوازنًا.مستویًاالمنتجیصبححتىالأرجلبضبط.قم2

یدویًا.القفلصوامیلجمیعربطأحكم.3



التوصیل.نقاطفيتسربوجودمنللتحققتوصیلھابعدبالكاملالصنابیربفتحقم.2

منالتأكدبعدبعنایةالبراغيتثبیتأعدالبرغي.وإزالةالصنبوربإغلاققمتسرب،حدثإذا

الإحكام.

الجھاز.استخدامعدمعندالصنابیربإغلاققمتحدث،قدالتيوالأضرارالماءتسربلتجنب

الصحيالصرفبنظامالتوصیل.5
بحوض.أوالعادمةالمیاهصرفبمنفذمباشرةًالتصریفخرطومطرفتوصیلیتمأنیجب

بمنزلك.فیضانفيالماءتصریفأثناءمكانھمنالخرطومخروجیتسببقد:تنبیھ

العالیة!الغسلحرارةدرجاتبسببالحروقخطرھناكذلك،إلىبالإضافة

طرف،اربطمشاكلبدونوتصریفھاالمیاهسحبوضمانالمواقفھذهمثللتجنب

ینفك.لاحتىبإحكامالتصریفخرطوم

سم.100عنیزیدولاسم40عنیقللاارتفاععلىالخرطومتثبیتیجب

عنسم40من(أقلمنھابالقربأوالأرضمستوىعلىوضعھبعدمرتفعًاالخرطومكانإذا

الشكل.فيالموضحةالارتفاعاتاحترامیرجىلذاصعوبة.أكثرالماءتصریفیصبحالأرض)،



المیاهإمداداتتوصیل.4

1-0.1(بار10و1بینالمنتجلتشغیلالمطلوبالمیاهإمدادضغطیتراوح

MPa.(فيلترًا80إلى10منمیاهتدفقعلىالحصولالضروريمن

كانإذاصحیح.بشكلجھازكیعملحتىبالكاملمفتوحصنبورمنالدقیقة

ضغط.مخفضتركیبیرجىأعلى،الماءضغط

الماءبصنبورواحدمیاهمدخلبھاالتيالنماذجتوصیلعدمیجبتنبیھ:

ولاالحمایةوضعإلىالمنتجینتقلأوالغسیلیتلفقد،الحالةھذهفيالساخن.

یعمل.

المنتجعلىالمستخدمةأوالقدیمةالمیاهإدخالخراطیمتستخدملاتحذیر:

بك.الخاصالغسیلیلطخأنیمكنھذاالجدید.

البراغي.تثبیتأدوات'أيتستخدملابالید.الأنابیبعلىالبراغيجمیعبتثبیتقم.1



عنداستخدامھاإعادةمنتتمكنحتىآمنمكانفيالنقلأمانبمسامیراحتفظ

المستقبل.فيأخرىمرةالغسالةتحریكإلىالحاجة

مكانھا!فيبإحكامالنقلأمانمسامیرتثبیتدونالمنتجبتحریكأبدًاتقملا



النقلأقفالإزالة.3

العبوة.منالتعزیزإزالةقبلالنقلأقفالبإزالةتقملا:تحذیر

یتلفقد،ذلكخلافالغسالة!استخدامقبلالنقلأمانمسامیربإزالةقم:تنبیھ

المنتج.

).C(بحریةتدورحتىمناسبربطمفتاحباستخدامالمسامیرجمیعبفكقم.1

تدویرھا.طریقعنبحرصالنقلأمانمسامیربإزالةقم.2

علىالموجودةالفتحاتفيالاستخدامدلیلحقیبةفيالموجودةالبلاستیكیةالأغطیةثبت.3

).P(الخلفیةاللوحة



للشربالصالحةوالمیاهالعادمةوالمیاهالكھربائیةالأنظمةوتركیبالموقعإعداد

العمیل.مسؤولیةالتركیبمكانفي

أوضغطھماأوالطاقةوكابلالمیاهومخرجمدخلخراطیمثنيعدممنتأكد

التنظیف.أوالتركیبإجراءاتبعدمكانھفيالمنتجدفععندسحقھما

الخدمةوكیلبواسطةللمنتجالكھربائیةوالتوصیلاتالتركیبإجراءیجبتحذیر:

عنتنجمقدالتيالأضرارعنمسؤولیةأيالمصنعةالشركةتتحمللاالمعتمد.

بذلك.لھممصرحغیرأشخاصبھایقومالتيالإجراءات

إذاعیوب.أيوجودمنللتحققبصریًاالمنتجبفحصقم،التركیبقبلتحذیر:

سلامتك.علىخطرًاتشكلالتالفةالمنتجاتبالتثبیت.تقمفلاكذلك،الأمركان

المناسبالتركیبموقع.1
مماثلة.أسطحأوعالیةسجادةعلىتضعھالاصلبة.أرضعلىالآلةضع-

البعضبعضھمافوقوضعھماعند-بالكاملمحملین-والمجففللغسالةالإجماليالوزنیبلغ-

كافیة!تحمیلقدرةمعصلبةمستویةأرضعلىالمنتجضعكجم.180تقریبًا.

الطاقة.كابلعلىالمنتجتضعلا-

مئویة.درجة0عنالحرارةدرجةفیھاتنخفضقدالتيالأماكنفيالمنتجبتركیبتقملا-

الآخر.الأثاثحوافمنالأقلعلىسم1بعدعلىالمنتجضع-

التغلیفدعامةإزالة.2
سحبطریقعنالعبوةمنالتعزیزبإزالةقمالعبوة.منالتعزیزلإزالةللخلفالجھازبإمالةقم

الشریط.



قابلغیرلجعلھالتحمیلبابقفلآلیةوكسرالطاقةكابلبقطعقم،الأطفالسلامةأجلمن

المنتج.منالتخلصقبلللاستخدام

"DEEE"والإلكترونیةالكھربائیةالنفایاتلتوجیھاتالامتثال.5

والإلكترونیةالكھربائیةالنفایاتبشأنالأوروبيالاتحادتوجیھاتمعالمنتجھذایتوافق

)2012/19/EU.(الكھربائیةالمعداتعنالناتجةالنفایاتلتصنیفرمزًاالمنتجھذایحمل

).DEEE(والإلكترونیة

مناسبةوھياستخدامھاإعادةیمكنالجودةعالیةوموادأجزاءباستخدامالمنتجھذاتصنیعتم

العادیةالمنزلیةالنفایاتمعمنھالتخلصعدمیرجىالمنتج،عملفترةنھایةعندالتدویر.لإعادة

والإلكترونیةالكھربائیةالنفایاتجمعمركزإلىإحضارهیرجىالنفایات.منآخرنوعأيأو

التيالمراكزھذهحولمعلوماتعلىللحصولالمحلیةالسلطاتاستشارةیرجىالتدویر.لإعادة

النفایات.بجمعتقوم

RoHSلتوجیھاتالامتثال
علىیحتويلا).EU/2011/65(الأوروبيRoHSتوجیھمعیتوافقاشتریتھالذيالمنتج

التوجیھ.فيمحددةومحظورةضارةمواد

II.التركیب
یرجىللاستخدام،المنتجلتجھیزالمنتج.لتركیبمعتمدخدمةوكیلأقربمعالتواصلیرجى

المیاهوإمداداتالكھربائيالتیارأنمنوالتأكدالاستخدامدلیلفيالموجودةالمعلوماتقراءة

الشروطھذهتكنلمإذاالمعتمد.بالوكیلالاتصالقبلمناسبةالمیاهتصریفوأنظمةالعادمة

اللازمة.الترتیباتلاتخاذوسباكمؤھلبتقنيالاتصالفیرجىمتوفرة،



المنتجعنبعیدًاالأطفالإبقاءعلىاحرصالأطفال.علىخطورةتشكلالكھربائیةالمنتجات-

العبثمنالأطفاللمنعالأطفالحمایةمیزةاستخدمالمنتج.باستخداملھمتسمحلااستخدامھ.عند

بالجھاز.

الجھاز.بھایوجدالتيالغرفةتغادرعندماالتحمیلبابتغلقأنتذكر-

فيالمضافةوالموادالمنظفاتجمیعتخزینالضروريمن،الأطفالسلامةضمانأجلمن-

بشكلالعبوةإغلاقأوالمنظفاتعبوةأغطیةإغلاقمنتأكدمتناولھم.عنبعیدًاآمنمكان

صحیح.

بابزجاجیصبح،عالیةحرارةدرجاتفيالغسیلغسلعند

الغسالةتحمیلبابعنالأطفالأبعد،لذلكساخنًا.التحمیل

الغسیل.عملیةأثناء

التغلیفحولمعلومات

الخاصة.الوطنیةالبیئیةللوائحوفقًاالتدویرلإعادةقابلةموادمنمصنوعةالمنتجتغلیفمواد-

نقاطإلىاصطحبھمالنفایات.منغیرھاأوالمنزلیةالنفایاتمعالتغلیفموادمنتتخلصلا

المحلیة.السلطاتقبلمنالمحددةالتغلیفموادتجمیع

النفایاتمنالتخلص.4

لإعادةمناسبةوھياستخدامھاإعادةیمكنالجودةعالیةوموادبأجزاءالمنتجھذاتصنیعتم-

إلىخذھاعملھ.فترةنھایةفيالعادیةالمنزلیةالنفایاتمعالمنتجمنتتخلصلا،لذلكالتدویر.

المحلیةالسلطاتمراجعةیرجىوالإلكترونیة.الكھربائیةالمعداتتدویرلإعادةتجمیعنقطة

تدویرإعادةطریقعنالطبیعیةوالمواردالبیئةحمایةفيساعدتجمیع.نقطةأقربلمعرفة

المستخدمة.المنتجات



الطاقة.كابلعلىالمنتجتضعلا-

الجھاز.أسطحإتلافإلىذلكسیؤديتنظیف.مادةأواسفنجةتستخدملا-

).1MPa-0,1بار(10و1بینالجھازلتشغیلالمطلوبالمیاهإمدادضغطیتراوح-

یلطخأنیمكنالجدید.ھذاالمنتجعلىالمستعملةأوالقدیمةالمیاهإدخالخراطیمتستخدملا-

بك.الخاصالغسیل

أسفلالھواءدوراننقصسیؤدي،ذلكخلافبالسجاد.مغطاةأرضیةعلىأبدًاالمنتجتضعلا-

منتجك.فيمشاكلھذاسیسببالكھربائیة.الأجزاءحرارةدرجةارتفاعإلىالجھاز

المقصودالاستخدام.2
یجبولاالتجاريللاستخداممناسبغیرإنھالمنزلي.للاستخدامالمنتجھذاتصمیمتم-

منھ.المقصودالغرضخارجاستخدامھ

فقط.وشطفھاالملابسلغسلالمنتجاستخدامیجب-

مثل:المماثلةوالتطبیقاتالمنزلفيللاستخداممخصصالجھازھذا-

الأخرى؛العملوبیئاتوالمكاتبالمتاجرفيالموظفینمطابخ●

المزارع؛●

الأخرى؛السكنیةوالبیئاتوالموتیلاتالفنادقفيالعملاءقبلمن●

الضیوف؛غرف●

السكنیة.المبانيفيالمشتركالاستخداممناطق●

الأطفالسلامة.3

متناولعنبعیدًاآمنمكانفيالتغلیفبمواداحتفظالأطفال.علىخطرةالتغلیفمواد-

الأطفال.



مؤھلكھربائيیقومأنأمبیر.یجب16بمصھرمحميأرضيبمقبسالجھازبتوصیلقم-

بدونالمنتجاستخدامتمإذایحدثقدضررأيمسؤولیةشركتناتتحمللاالأرضي.بالتركیب

المحلیة.للتعلیماتوفقًاصحیحأرضيتركیب

ھناك،ذلكخلافتالفة.وغیربإحكامثابتةوالتصریفبالمیاهالإمدادأنابیبتكونأنیجب-

المیاه.تسربخطر

،ذلكخلافالحوض.فيماءھناكیزاللابینماالفلترإزالةأوالجھازباببفتحمطلقًاتقملا-

الساخن.الماءمنوإصابةفیضاناتحدوثخطرھناك

دورةانتھاءمنقلیلةدقائقبعدللفتحجاھزًاالبابسیكونبقوة.المقفلالجھازباببفتحتقملا-

للتلف.القفلوآلیةالبابیتعرضقد،بقوةفتحھحالةفيالغسیل.

استخدامھ.عدمحالةفيالجھازافصل-

كھربائیة!صدمةحدوثخطرھناكعلیھ!الماءسكبأونثرطریقعنأبدًاالمنتجتغسللا-

دائمًاواسحب،الكابلسحبطریقعنالقابسبفصلأبدًاتقملامبللة!بأیديالقابستلمسلا-

القابس.بإمساك

الأوتوماتیكیة.للغسالاتالمناسبةالملیناتوالمنظفاتفقطاستخدم-

المنظف.عبوةوعلىالملصقاتعلىالموجودةالتعلیماتاتبع-

والإصلاح.والتنظیفوالصیانةالتركیبإجراءاتأثناءالكھرباءعنالمنتجفصلیجب-

الشركةتتحمللاالمعتمد.الخدمةوكیلبواسطةالإصلاحإجراءاتتنفیذعلىدائمًااحرص-

غیرأشخاصبھایقومالتيالإجراءاتعنتنجمقدالتيالأضرارعنمسؤولیةأيالمصنعة

بذلك.لھممصرح

أوالبیعبعدماخدمةأوالمصنعةالشركةقبلمناستبدالھیجب،الإمدادكابلتلفحالةفي-

لتجنبالمستوردقبلمنمعینشخصأوكھربائیًا)یكونأن(ویفضلمماثلمؤھلشخص

المحتملة.المخاطر

وأفقي.ومسطحصلبسطحعلىالمنتجضع-

مماثلة.أسطحأوسجادةعلىتضعھلا-

متتالي.سطححافةمنبالقربأومرتفعسطحعلىالمنتجتضعلا-



فيإلیھللرجوعالدلیلبھذاالاحتفاظیُرجىالجھاز.استخدامقبلبعنایةالدلیلھذاقراءةیرجى

المستقبل.

I.والبیئةللسلامةھامةتعلیمات

الإصاباتخطرمننفسكحمایةعلىستساعدكالتيالسلامةتعلیماتعلىالقسمھذهتحتوي

قائمة.ضماناتأيستلغىوإلاحرفیًا،التعلیماتھذهاتباعیجبالمادیة.الأضرارأوالجسدیة

العامةالسلامة.1

فوق،وماسنوات8بینأعمارھمتتراوحالذینالأطفالقبلمناستخدامھیمكنالمنتجھذا-

الذینأوبالكاملالعقلیةأوالحسیةأوالجسدیةتطوراتھمتكتمللمالذینالأشخاصوكذلك

وفھمبأمانالمنتجاستخدامعلىتدریبھمأوإشرافھمیتمأنشریطةوالمعرفة،الخبرةإلىیفتقرون

بأعمالالأطفالیقومأنیجبلابالمنتج.اللعبعدمالأطفالعلىیجبعلیھ.المترتبةالمخاطر

تقلالذینالأطفالعنالابتعادیجبما.شخصقبلمنإشرافھمیتملمماوالصیانةالتنظیف

باستمرار.مراقبتھمیتملمماسنوات،3عنأعمارھم

الھواءدوراننقصسیؤديذلك،غیرفيبالسجاد.مغطاةأرضیةعلىأبدًاالمنتجتضعلا-

المنتجفيمشاكلفيسیتسببوھذاالكھربائیة،الأجزاءحرارةدرجةارتفاعإلىالجھازأسفل

بك.الخاص

المعتمد.الخدمةوكیلبواسطةإصلاحھتمإذاإلااستخدامھعدمیجب،المنتجتلفحالةفي-

كھربائیة!صدمةحدوثخطرھناك

كنتإذاالكھربائي.التیارانقطاعبعدالطاقةتشغیلعندالتشغیللاستئنافالمنتجھذاتصمیمتم-

البرنامج"."إلغاءانظر،البرنامجإلغاءفيترغب
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